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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania

produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze

zagrazac zyciu lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Chwytak to praktyczne narzedzie reczne umozliwiajace sieganie po przedmioty bez potrzeby schylania sie lub wstawania.
Wyposazony jest w diugie ramie zakonczone szczekami, co pozwala na bezpieczne i wygodne podnoszenie réznych przedmiotéw z
podiogi, wysokich pétek czy trudno dostepnych miejsc.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposob przebudowywa¢ ani modyfikowa¢ produktu. W
przypadku korzystania z produktu w celach innych niz wczedniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe
uzytkowanie moze ponadto spowodowac zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Upewnij sie, Ze elementy produktu sa prawidtowo zmontowane.

W16z baterie zgodnie z oznaczeniem zwracajac przy tym uwage na prawidlowe ustawienie biegunéw (+ i -).

Przed uzytkowaniem nalezy roztozy¢ uchwyt, aby to zrobi¢ nalezy nacisna¢ niebieski przycisk przy zgieciu uchwytu.
Aby chwyci¢ przedmiot wystarczy $cisna¢ rekoje$¢ urzadzenia, gdy puscimy rekojes¢, przedmiot zostanie uwolniony
Aby uzy¢ lampki w chwytaku nalezy nacisna¢ przycisk u gory rekojesci.

Po skoniczonym uzytkowaniu mozemy ztozy¢ chwytak, ponownie naciskajac niebieski przycisk.

Instrukcja wymiany baterii:

Nalezy prawidlowo wilozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie prébuj tadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywac¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.

Nie zostawiac¢ dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy
skontaktowac sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Material wykonania: tworzywo sztuczne, aluminium
Lekki

Ergonomiczny uchwyt

Uchwyt posiada antyposlizgowa powloke

Skladany

Haczyk do zawieszania

Dodatkowy magnes na zewnetrznej stronie szczypiec
Wymiary:

o Dilugos¢ catkowita: 82cm ( po roztozeniu )

©  Dhugos¢ ztozonego urzadzenia: 50cm

©  Maksymalna szeroko$¢ szczeki chwytajacej: 9cm
Wyposazony w lampke LED

Zasilanie: baterie 3 x AG13 ( w zestawie )



WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi,
sensorycznymi lub mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaty pouczone w
kwestii bezpiecznego uzycia produktu i rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawi¢, co
jest niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka
wilgotnoscia, wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym
uzyciem. Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt
przechowywany przez dtuzszy okres czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obcigzony podczas
transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu
zabrania sie dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

Nie uzywac starych i nowych baterii, r6znych marek i sSrodkéw chemicznych.

Nie tadowaé, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

Nie potykac¢ baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW
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Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do
lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac i / lub otwierac.
Moze to doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulator6w do ognia lub wody.
Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulator6w na obciazenia mechaniczne.
Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréow.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkdw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw /
bezposredniego dziatania promieniowania stonecznego.

Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete
miejsca natychmiast przeptuka¢ czysta woda i udac sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego
nalezy w takim przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w
lokalnym punkcie przetwarzania surowcéw wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego
przez urzedy lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy
lub miasta.



UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze

zwyklym odpadem komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach
. zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza.
Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale
ciezkie i nalezy je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd =
kadm, Hg = rte¢, Pb = oléw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw
niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w calo$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to
life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The grabber is a practical hand tool that allows you to reach for items without having to bend down or stand up. It is equipped with a
long arm with jaws , which allows you to safely and conveniently lift various items from the floor, high shelves or hard-to-reach
places.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes
other than those previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire,
electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Make sure that the product components are properly assembled.

® Insert the batteries as marked, paying attention to the correct polarity (+ and -).

®  Before use, unfold the handle. To do this, press the blue button at the bend of the handle.
°

To grab an object, simply squeeze the handle of the device, when you release the handle, the object will be released

To use the light in the gripper, press the button at the top of the handle.

After use, we can fold the gripper by pressing the blue button again.

Battery replacement instructions:

®  Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

®  Only use one type of battery.

®  Always replace the entire set of batteries.

®  Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
°

Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the
service hotline.

TECHNICAL DATA
e  Material: plastic, aluminum
e Light

e Ergonomic handle
e  The handle has an anti-slip coating
e Folding
e  Hook for hanging
e  Additional magnet on the outside of the pliers
e Dimensions:
o Total length: 82cm (when unfolded)
o Length of the folded device: 50cm
©  Maximum gripping jaw width: 95cm
e Equipped with an LED lamp
e  Power supply: 3 x AG13 batteries (included)



SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the
product and understand the resulting risks.

Never immerse the device in water.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

The product is not intended for use by children.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable
gases, vapors and solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no
longer possible if the product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period
under unfavourable conditions or - has been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make
repairs yourself.

Do not disassemble the device yourself.

Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

Do not charge, damage or open the battery.

Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, contact a doctor immediately.
Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

i

Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may
cause overheating, fire or explosion.

Never throw batteries/accumulators into fire or water.

Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse
affected areas with clean water and seek medical attention!

Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore,
suitable protective gloves should be worn in such cases.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on
the possibilities of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.




This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The
product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals
and should be treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg
= mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a
collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemafe Verwendung des Produkts

sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die

Nichtbefolgung der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Ein Greifer ist ein praktisches Handwerkzeug , mit dem Sie Gegenstdnde erreichen konnen, ohne sich biicken oder aufstehen zu
miissen. Er ist mit einem langen Arm mit Backen ausgestattet , mit dem Sie verschiedene Gegenstdnde sicher und bequem vom
Boden, aus hohen Regalen oder von schwer erreichbaren Stellen heben kénnen.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden.
Wenn das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwendet wird, kann es zu Schiden am Produkt kommen.
Dariiber hinaus koénnen bei unsachgeméfer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Stellen Sie sicher, dass die Produktkomponenten ordnungsgemall zusammengebaut sind.
Legen Sie die Batterien wie markiert ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritét (+ und -).
Vor Gebrauch den Griff ausklappen. Driicken Sie dazu den blauen Knopf an der Biegung des Griffs.

Um ein Objekt zu greifen, driicken Sie einfach den Griff des Gerdts. Wenn Sie den Griff loslassen, wird das Objekt
freigegeben

Um das Licht im Greifer zu verwenden, driicken Sie die Taste oben am Griff.

Nach Gebrauch koénnen wir den Greifer durch erneutes Driicken der blauen Taste zusammenklappen.

Anleitung zum Batteriewechsel:

®  Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritat.
®  Verwenden Sie nur einen Batterietyp.
®  Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.
® T .eere Batterien miissen aus dem Gerit entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
®  Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.
®  Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstanden auf.
® [Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder wenn Sie Schdden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport
feststellen, wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Material: Kunststoff, Aluminium
e Licht
e  Ergonomischer Griff
e  Der Griff ist mit einer Anti-Rutsch-Beschichtung versehen
e  Falten
e  Haken zum Aufhédngen
e  Zusétzlicher Magnet an der AuRenseite der Zange
e  Abmessungen:

©  Gesamtldnge: 82cm (ausgeklappt)

o Lange des gefalteten Gerdtes: 50cm

©  Maximale Greifbackenbreite: 9cm

Ausgestattet mit einer LED-Lampe

Stromversorgung: 3 x AG13 Batterien (im Lieferumfang enthalten)



SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Féahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in
die sichere Verwendung des Produkts eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschédigtes Gerit.

Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kdnnten anfangen, damit zu spielen,
was gefahrlich ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher
Luftfeuchtigkeit, Ndsse, brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen
Wiederverwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht
ordnungsgemal funktioniert, - iiber einen ldngeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim
Transport iiberméaRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschddigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine
eigenstdndige Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemalR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE
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Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat
einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder get6ffnet
werden. Dies kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, zB. Heizkorpern /
direkter Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Veratzungen verursachen. Tragen Sie daher in
einem solchen Fall entsprechende Schutzhandschuhe.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen
konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen
Miillentsorgungsstelle abgegeben werden. Informationen zu den Entsorgungsmaglichkeiten des Altproduktes erteilt
das Gemeinde- bzw. Stadtamt.



ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
. Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es
gelten. Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerate- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen schédliche Schwermetalle enthalten und
sollten als Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg =
Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstidndig bei einer
Sammelstelle fiir Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu
andern.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemafe Verwendung des Produkts

sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die

Nichtbefolgung der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Ein Greifer ist ein praktisches Handwerkzeug , mit dem Sie Gegenstdnde erreichen konnen, ohne sich biicken oder aufstehen zu
miissen. Er ist mit einem langen Arm mit Backen ausgestattet , mit dem Sie verschiedene Gegenstdnde sicher und bequem vom
Boden, aus hohen Regalen oder von schwer erreichbaren Stellen heben kénnen.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden.
Wenn das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwendet wird, kann es zu Schiden am Produkt kommen.
Dariiber hinaus koénnen bei unsachgeméfer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Stellen Sie sicher, dass die Produktkomponenten ordnungsgemall zusammengebaut sind.
Legen Sie die Batterien wie markiert ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritét (+ und -).
Vor Gebrauch den Griff ausklappen. Driicken Sie dazu den blauen Knopf an der Biegung des Griffs.

Um ein Objekt zu greifen, driicken Sie einfach den Griff des Gerdts. Wenn Sie den Griff loslassen, wird das Objekt
freigegeben

Um das Licht im Greifer zu verwenden, driicken Sie die Taste oben am Griff.

Nach Gebrauch koénnen wir den Greifer durch erneutes Driicken der blauen Taste zusammenklappen.

Anleitung zum Batteriewechsel:

®  Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritat.
®  Verwenden Sie nur einen Batterietyp.
®  Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.
® T .eere Batterien miissen aus dem Gerit entfernt werden und diirfen keinesfalls ins Feuer geworfen werden.
®  Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.
®  Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstanden auf.
® [Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder wenn Sie Schdden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport
feststellen, wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Material: Kunststoff, Aluminium
e Licht
e  Ergonomischer Griff
e  Der Griff ist mit einer Anti-Rutsch-Beschichtung versehen
e  Falten
e  Haken zum Aufhédngen
e  Zusétzlicher Magnet an der AuRenseite der Zange
e  Abmessungen:

©  Gesamtldnge: 82cm (ausgeklappt)

o Lange des gefalteten Gerdtes: 50cm

©  Maximale Greifbackenbreite: 9cm

Ausgestattet mit einer LED-Lampe

Stromversorgung: 3 x AG13 Batterien (im Lieferumfang enthalten)



SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Féahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in
die sichere Verwendung des Produkts eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschédigtes Gerit.

Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kdnnten anfangen, damit zu spielen,
was gefahrlich ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher
Luftfeuchtigkeit, Ndsse, brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen
Wiederverwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht
ordnungsgemal funktioniert, - iiber einen ldngeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim
Transport iiberméaRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschddigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine
eigenstdndige Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemalR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

ar
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Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat
einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder get6ffnet
werden. Dies kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, zB. Heizkorpern /
direkter Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Veratzungen verursachen. Tragen Sie daher in
einem solchen Fall entsprechende Schutzhandschuhe.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen
konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen
Miillentsorgungsstelle abgegeben werden. Informationen zu den Entsorgungsmaglichkeiten des Altproduktes erteilt
das Gemeinde- bzw. Stadtamt.



ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
. Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es
gelten. Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerate- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen schédliche Schwermetalle enthalten und
sollten als Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg =
Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstidndig bei einer
Sammelstelle fiir Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu
andern.



Cz
VaZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouZitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynii miiZe
predstavovat ohroZeni Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Drapék je prakticky ru¢ni néstroj , ktery vam umozni dosdhnout na pfedméty, aniZ byste se museli ohybat nebo vstavat. Je vybavena
dlouhym ramenem s Celistmi , které vam umozni bezpecné a pohodlné zvedat rtizné predméty z podlahy, vysokych polic nebo tézko
pristupnych mist.

Z diivodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zptisobem prestavovan nebo upravovan. Pokud je produkt

pouzivan pro jiné ucely, nez jsou vySe popsané, muze dojit k poskozeni produktu. Kromé toho miiZe nespravné pouZiti zptsobit
nebezpedi, jako je zkrat, poZar, uraz elektrickym proudem atd.

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

®  Ujistéte se, Ze soucasti produktu jsou spravné sestaveny.

®  VloZte baterie podle oznaceni a davejte pozor na spravnou polaritu (+ a -).

®  DPfed pouZitim rozloZzte rukojet. Chcete-li to provést, stisknéte modré tlacitko na ohybu rukojeti.
°

Chcete-li uchopit predmeét, staci stisknout rukojet zafizeni, kdyz rukojet’ uvolnite, predmét se uvolni

Chcete-li pouZit svétlo v chapadla, stisknéte tlacitko v horni ¢asti rukojeti.

Po pouziti miZeme chapadlo sloZit opétovnym stisknutim modrého tlacitka.

Pokyny pro vyménu baterie:

®  VlozZte prosim baterie spravné a davejte pozor na polaritu +/-.
®  Pouzivejte pouze jeden typ baterie.
VZdy vyméiite celou sadu baterii.

°
®  Vybité baterie je nutné ze zafizeni vyjmout a nikdy je nevhazovat do ohné.
®  Nikdy se nepokousejte nabijet béZné baterie.

NepouZité baterie skladujte v jejich obalu mimo kovové predméty.

Nenechéavejte déti bez dozoru.

TIP

®  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e V pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poSkozeni v disledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte
prosim servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Materidl: plast, hlinik

e Svétlo

e  Ergonomicka rukojet

e  Rukojet’ ma protiskluzovou tipravu

e  Skladaci

e  Hacek na zavéSeni

e  Pfidavny magnet na vnéjsi strané klesti

e  Rozmeéry:
o Celkova délka: 82 cm (v rozloZeném stavu)
o Délka sloZeného zafizeni: 50 cm
©  Maximalni §itka uchopovaci Celisti: 9 cm

e  Vybaveno LED Zarovkou

e  Napdjeni: 3 x AG13 baterie (soucasti baleni)




BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento vyrobek mohou pouZzivat déti ve véku 8 let a starsSi a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném
pouzivani vyrobku a rozumi rizikiim z toho vyplyvajicim.

Nikdy neponofujte pristroj do vody.

K cisténi pouZzijte vlhky hadrik nebo jemny Cistici prostfedek.

NepouzZivejte posSkozené zafizeni.

Vyrobek neni urcen pro pouZziti détmi.

Ujistéte se, Ze obalové materidly neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti,
hoflavymi plyny, vypary a rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému naméahani.

Pokud bezpecny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZziti. Bezpe¢ny

provoz jiz neni mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych
podminek nebo - byl béhem pfepravy nadmérné zatiZen.

Je zakdzéano pouZzivat vyrobek, pokud je jakakoliv ¢ast poskozena. Pokud je kabel poskozen, je zakdzéno provadét opravy
sami.

Nerozebirejte zafizeni sami.

NepouZivejte staré a nové baterie, rizné znacky nebo chemikalie.

Baterii nenabijejte, neposSkozujte ani neotevirejte.

Nepolykejte baterii. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamzité kontaktujte 1ékarte.

Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

i

UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzZité vyhledejte 1ékarskou pomoc!

Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To mtZe zptisobit
prehtati, pozar nebo vybuch.

Nikdy nevhazujte baterie/akumulétory do ohné nebo vody.

Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméahéni.

Nebezpeci tiniku kyseliny z baterii/akumulator.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatory / pifimé slunec¢ni
svétlo.

Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZend mista ihned
oplachnéte Cistou vodou a vyhledejte 1ékare!

Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokoZkou zpisobit chemické popaleniny. Proto byste
v takovém pripadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy material odevzdejte na misto urené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech
likvidace pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky tirad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENT

Z divodi ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZznym
komunélnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny tirad.



Tento vyrobek spliiuje pozadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek
spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobkd.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatoria predstavuje riziko pro zZivotni prostfedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézZké kovy a
meélo by se s nimi nakladat jako se specialnim odpadem. Chemické znacky pro tézZké kovy jsou: Cd = kadmium,
Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunélniho nebezpecného
odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi kviili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut
constituer une menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Une pince est un outil a main pratique qui vous permet d'atteindre des objets sans avoir a vous pencher ou a vous lever. Il est équipé
d' un long bras avec machoires , qui vous permet de soulever en toute sécurité et confortablement divers objets du sol, des étagéres
hautes ou des endroits difficiles d'accés.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si

le produit est utilisé a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une mauvaise
utilisation peut entrainer des dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

®  Assurez-vous que les composants du produit sont correctement assemblés.

® Insérez les piles comme indiqué, en faisant attention a la polarité correcte (+ et -).

®  Avant utilisation, dépliez la poignée. Pour ce faire, appuyez sur le bouton bleu situé au niveau du coude de la poignée.
®  Pour saisir un objet, il suffit de serrer la poignée de 1'appareil, lorsque vous relachez la poignée, 1'objet sera libéré

.

Pour utiliser la lumiere dans la pince, appuyez sur le bouton en haut de la poignée.

®  Apreés utilisation, nous pouvons replier la pince en appuyant a nouveau sur le bouton bleu.

Instructions de remplacement de la batterie :
®  Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

® N'utilisez qu'un seul type de batterie.

® Remplacez toujours I’ensemble des piles.

® Les piles épuisées doivent étre retirées de 1'appareil et ne jamais étre jetées au feu.
® N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.

®  Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

®  ['appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux,
veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : plastique, aluminium
e  Lumiére
e  Poignée ergonomique
e Lapoignée est dotée d'un revétement antidérapant
e Pliant
e  Crochet de suspension
e  Aimant supplémentaire a I'extérieur de la pince
e Dimensions:
o Longueur totale : 82 cm (déplié)
o Longueur de l'appareil plié : 50 cm
©  Largeur maximale de la machoire de préhension : 9 cm
e  Equipé d'une lampe LED
e  Alimentation : 3 piles AG13 (incluses)




CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou
qu'elles aient recu des instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Ne jamais immerger l'appareil dans 'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer
avec eux, ce qui est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiere directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de
I'humidité, des gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez 1’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un
fonctionnement stir n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké
pendant une période prolongée dans des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

1l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les
réparations vous-méme.

Ne démontez pas 1'appareil vous-méme.

N'utilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.

Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

Ne pas avaler la pile. En cas d’ingestion d’une pile, contactez immédiatement un médecin.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

&

Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts.
Cela peut provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans 1’eau.
Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs /
lumiére directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits
chimiques ! Rincez immédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact
avec la peau. Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de
recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités

locales. Des informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou
de la ville.



ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
. informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit
répond aux exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux
lourds nocifs et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont :
Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets
dangereux municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte
d'appareils électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit
sans préavis.



IT

Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni

puo rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Una pinza é un pratico utensile manuale che consente di raggiungere oggetti senza doversi chinare o alzarsi in piedi. E dotato di un
lungo braccio con ganasce , che consente di sollevare in modo sicuro e confortevole vari oggetti dal pavimento, da scaffali alti o da
punti difficili da raggiungere.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene
utilizzato per scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli
quali cortocircuiti, incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

Assicurarsi che i componenti del prodotto siano assemblati correttamente.

Inserire le batterie come indicato, prestando attenzione alla corretta polarita (+ e -).

Prima dell'uso, aprire la maniglia. Per farlo, premere il pulsante blu situato sulla curva dell'impugnatura.

Per afferrare un oggetto, basta premere la maniglia del dispositivo, quando si rilascia la maniglia, 'oggetto verra rilasciato
Per utilizzare la luce nella pinza, premere il pulsante nella parte superiore dell'impugnatura.

Dopo 1'uso possiamo ripiegare la pinza premendo nuovamente il pulsante blu.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

® Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.
®  Utilizzare un solo tipo di batteria.
®  Sostituire sempre 1'intero set di batterie.
®  Le batterie esaurite devono essere rimosse dall'apparecchio e non devono mai essere gettate nel fuoco.
®  Non tentare mai di caricare batterie normali.
®  Conservare le batterie inutilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
® Non lasciare i bambini senza sorveglianza.
MANCIA
® £ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del
servizio clienti.
DATI TECNICI

Materiale: plastica, alluminio

Leggero

Maniglia ergonomica

L'impugnatura ha un rivestimento antiscivolo
Pieghevole

Gancio per appendere

Magnete aggiuntivo sulla parte esterna della pinza
Dimensioni:

o Lunghezza totale: 82 cm (quando aperto)

©  Lunghezza del dispositivo piegato: 50 cm

©  Larghezza massima della ganascia di presa: 9 cm
Dotato di lampada a LED

Alimentazione: 3 batterie AG13 (incluse)



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto
istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® Tl prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che &
pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas
infiammabili, vapori e solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon é pitl possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il
funzionamento sicuro non é piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato
immagazzinato per un lungo periodo di tempo in condizioni sfavorevoli o - é stato caricato eccessivamente durante il
trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, é vietato ripararlo
autonomamente.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

e  Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o prodotti chimici diversi.

e  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

e  Non ingerire la batteria. In caso di ingestione di una batteria, contattare immediatamente un medico.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI
®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un
medico!

®  Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti.
Cio potrebbe causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.
®  [e batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.
® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio radiatori / luce
solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose!
Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle.
Pertanto in tal caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

[ ] SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALI AGGI USATI

S L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio
locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali.

Le informazioni sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.



SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, ma devono essere smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura
sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto
soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per 1'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti
nocivi e devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg =
mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua
interezza a un punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una

amenaza para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Una pinza es una herramienta manual practica que le permite alcanzar objetos sin tener que agacharse o levantarse. Estd equipado
con un brazo largo con mordazas , que permite levantar de forma segura y cémoda diversos articulos del suelo, estantes altos o
lugares de dificil acceso.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si el producto se
utiliza para fines distintos a los descritos anteriormente, el producto podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede
provocar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

Asegtirese de que los componentes del producto estén correctamente ensamblados.

Inserte las pilas como se indica, prestando atencién a la polaridad correcta (+ y -).

Antes de usar, despliegue el mango. Para ello, presione el bot6n azul situado en la curva del mango.

Para agarrar un objeto, simplemente apriete el mango del dispositivo, cuando suelte el mango, el objeto se liberara.
Para utilizar la luz en la pinza, presione el botén en la parte superior del mango.

Después de su uso, podemos plegar la pinza presionando nuevamente el botén azul.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

® Inserte las pilas correctamente, prestando atencién a la polaridad +/-.
®  Utilice sélo un tipo de bateria.
® Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.
® Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
®  Nunca intente cargar baterias normales.
®  Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
®  No deje a los nifios sin supervision.
CONSEJO
®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con
la linea directa de servicio técnico.
DATOS TECNICOS

Material: plastico, aluminio.

Luz

Mango ergonémico

El mango tiene un revestimiento antideslizante.
Plegable

Gancho para colgar

Imén adicional en el exterior de los alicates.
Dimensiones:

©  Longitud total: 82 cm (desplegado)

©  Longitud del dispositivo plegado: 50cm

©  Ancho méximo de la mandibula de agarre: 9 cm
Equipado con una lampara LED

Fuente de alimentacién: 3 pilas AG13 (incluidas)



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprendan los riesgos resultantes.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no est4 destinado a ser utilizado por nifios.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual
es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables,
vapores y disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacion. El
funcionamiento seguro ya no serd posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado
almacenado durante un periodo prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el
transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable esta dafiado, est4 prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

No desmonte el dispositivo usted mismo.

No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.

No cargue, daiie ni abra la bateria.

No trague la bateria. En caso de ingestioén de una bateria, contacte inmediatamente con un médico.
Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

i

Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica
inmediatamente!

Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede
provocar sobrecalentamiento, incendio o explosién.

Nunca arroje baterias/acumuladores al fuego o al agua.
Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.
Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz
solar directa.

En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y
las mucosas. jEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel.
Por lo tanto, en tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de
reciclaje local.

El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades
locales. La informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal
o municipal.



ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El
producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y
deben tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg =

mercurio, Pb = plomo.
Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos
municipales.
La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar
vormen voor uw leven of gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een grijper is een praktisch stuk handgereedschap waarmee u voorwerpen kunt pakken zonder dat u hoeft te bukken of op te staan.
Hij is uitgerust met een lange arm met bekken , waarmee u veilig en comfortabel verschillende voorwerpen van de vloer, hoge
planken of moeilijk bereikbare plaatsen kunt tillen.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als
het product voor andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kan
onjuist gebruik gevaren met zich meebrengen, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

®  Zorg ervoor dat de productcomponenten correct zijn gemonteerd.

®  Plaats de batterijen zoals aangegeven en let daarbij op de juiste polariteit (+ en -).

®  Vouw voor gebruik de handgreep uit. Om dit te doen, drukt u op de blauwe knop bij de bocht van het handvat.

® Om een voorwerp te pakken, knijpt u eenvoudig in de hendel van het apparaat. Wanneer u de hendel loslaat, komt het
VOOI'werp Vrij.

®  Om het licht in de gripper te gebruiken, drukt u op de knop bovenaan het handvat.

Na gebruik kunnen we de gripper opvouwen door nogmaals op de blauwe knop te drukken.

Instructies voor het vervangen van de batterij:

®  Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.

Gebruik slechts één type batterij.

Vervang altijd de gehele set batterijen.

Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en mogen nooit in het vaur worden gegooid.
Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport,
neem dan contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

e  Materiaal: kunststof, aluminium

e Licht

e  Ergonomische handgreep

e  Het handvat is voorzien van een antislipcoating

e  Vouwen

e  Haak om op te hangen

e  Extra magneet aan de buitenkant van de tang

e  Afmetingen:
©  Totale lengte: 82 cm (uitgevouwen)
©  Lengte van het opgevouwen apparaat: 50cm
©  Maximale grijpbekbreedte: 9 cm

e  Uitgerust met een LED-lamp

e  Voeding: 3 x AG13 batterijen (meegeleverd)




VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of
mentale vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.
Gebruik geen beschadigd apparaat.

Het product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat
gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht,
brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige
werking is niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder
ongunstige omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden
om zelf reparaties uit te voeren.

Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

Slik de batterij niet in. Als een batterij wordt ingeslikt, neem dan onmiddellijk contact op met een arts.
Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

i

Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit
kan oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische spanning worden blootgesteld.

Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu’s kunnen aantasten, bijvoorbeeld: radiatoren / direct
zonlicht.

Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de
aangetaste plekken onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

Lekkende of beschadigde batterijen/accu’s kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is
het in zo'n geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen
afvalverwerkingsplaats. Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door
het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR



Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u
bij het betreffende kantoor krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing
zijn. Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en
producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Het onjuist afvoeren van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten
en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium,
Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's dienen daarom te worden ingeleverd bij de gemeentelijke inzamelpunten voor
gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet uit elkaar worden gehaald om te worden afgevoerd. Het product dient in zijn geheel te worden
afgegeven bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het
ontwerp en de technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lés foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att félja instruktionerna

kan utgora ett hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

En gripare ar ett praktiskt handverktyg som gor att du kan na foremal utan att beh6va boja dig ner eller sta upp. Den &r utrustad med
en lang arm med kiftar , vilket gor att du sikert och bekvamt kan lyfta olika féremal fran golvet, hoga hyllor eller svaratkomliga

stallen.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Om produkten anvénds for andra
dndamal &n de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand,
elektriska stotar etc.

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

Se till att produktkomponenterna dr korrekt monterade.
Sétt i batterierna enligt markeringen, var uppmarksam pa korrekt polaritet (+ och -).
Vik ut handtaget fore anvandning. For att gora detta, tryck pa den bla knappen vid handtagets bojning.

For att ta tag i ett foremdl, tryck helt enkelt ihop handtaget pa enheten, nédr du sldpper handtaget kommer féremalet att
sléappas

For att anvédnda ljuset i griparen, tryck pa knappen langst upp pa handtaget.

Efter anvandning kan vi vika ihop griparen genom att trycka pa den bla knappen igen.

Instruktioner for batteribyte:

DRICKS

Satt i batterierna korrekt, var uppmarksam pé +/- polariteten.

Anvind endast en typ av batteri.

Byt alltid ut hela uppséttningen batterier.

Forbrukade batterier maste avlagsnas fran enheten och aldrig kastas i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Forvara oanvénda batterier i forpackningen pa avstand fran metallféremal.

Lamna inte barn utan tillsyn.

Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, véanligen kontakta
servicejouren.

TEKNISKA DATA

Material: plast, aluminium

Ljus

Ergonomiskt handtag

Handtaget har en halkskyddsbeldggning
Hopfallbar

Krok for upphdngning

Extra magnet pa utsidan av tdngen
Matt:

o Total langd: 82 cm (utfélld)

o Langd pa den vikta enheten: 50 cm
o Max greppkaftbredd: 9 cm
Utrustad med LED-lampa
Stromforsorjning: 3 x AG13-batterier (ingar)



SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvéndas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller brist pa erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om sdker anvandning
av produkten och forstar de risker som uppstar.

Séank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten 4r inte avsedd att anvdndas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser,
angor och losningsmedel.

Utsétt inte produkten for mekanisk pafrestning.

Om sdker anvandning inte langre dr majlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar
inte langre mojlig om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under
ogynnsamma forhallanden eller - har belastats fér mycket under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del dr skadad. Om kabeln ar skadad &r det férbjudet att utfora
reparationer sjalv.

Ta inte isdr enheten sjalv.

Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.
Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

Svilj inte batteriet. Om ett batteri svéljs, kontakta omedelbart en ldkare.
Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

i

Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortéring, s6k omedelbart lakare!

Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka
overhettning, brand eller explosion.

Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

Batterier/ackumulatorer far aldrig utsattas for mekanisk pafrestning.

Risk for syralackage fran batterier/ackumulatorer.

Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

Om batterier/ackumulatorer lacker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de
drabbade omradena med rent vatten och uppsok lakare!

Léackande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska bréannskador vid kontakt med huden. Dérfor bor du
béra lampliga skyddshandskar i ett sadant fall.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala dtervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.



KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slidngas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa rétt satt. Information om utlamningsstéllen och deras 6ppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller
europeiska och nationella krav pa sdkerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushdllsavfallet. De kan innehdlla skadliga tungmetaller och bér
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb =
bly.

Darfor bor anvdnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska ldmnas i sin helhet till ett insamlingsstalle for
anvand elektronik.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foéregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, GOG EVYAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TPOIOV HOG!

[Iplv XpNOLHOMOTETE TO TIPOIOY, SIABACTE TIG MAPAKAT® 08NYIEG Y10 VX SICOQPAAICETE TN 0WOTH XPrioN TOL TPOIOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] vVaQPOPG KAl AKOAOLONOTE TIG CLUOTATELG TOV, KABME 1 U] THPNOT| TWV 08NYLOV TOL
HTIOPEL VO amOTEAETEL QMELAT Yot TN {@1| 1] TNV LYEia.

E®APMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX XYXKEYHYX

H apmrdyn eivan éva mpakTiko epycAeio XEIPOG IOV GO EMTPENEL VO TIPOOEYYILETE AVTIKELPEVA XWPIG VO XpeladeTan va oKOPBETE 1 v
onkoveote opbot. Eivon eomAtopévo pe poxpy Bpayiova pe olayoveg , IOV COG EMTPETIEL VX OTKQVETE HE XOPAAEIX KOl Gveon
S1GQopa AVTIKEIPEVA OO TO TATOHA, TX YNAK pa@ia 1 Ta SUCTIPOOLTA OTHELX.

Mo Adyoug aopdielng kon motomnoinong CE, to mpoidv Sev emIpéneTal Vo avaKOTAOKELAOTEL 1] va Tponomonfel pe omolovonmote
Tpomo. Edv 1o mpoidv xpnoiponoleital yia 0Komovg GAAOLG QMO QLTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEV®MG, TO TPOIOV HTOPEL VO
KataoTpagel. EmmAéov, 1 akat@AANAnN xprion HTopel va MPOKOAETEL KIVEOVOULG OTwE BpaUKUKAGOHATA, TTUPKAYLY, NAEKTPOTTANSia
K.ATL

OAHI'TEX AEITOYPI'TAY/ET'KATAYXTAYHY

Befoawbeite 011 T e€apTrpaTa TOL TPOIOVTOG EXOLV GLVApPHOAOYNBEl CWOTA.
TomoBeToTE TI§ PIATAPiEg OMWG EMOTHAIVOVTAL, TIPOCEXOVTAG T CROTH TOAKOTNTX (+ Ko -).

IIpwv ) xpron, edumAmaote T Aafn. T va T0 KAVETE UTO, TIATHOTE TO PITAE KOLPTL 0TV K&PYN NG AaPrc.

Mo va maoete éva avTiKEIpevo, amA& méote ) AaPr TNG OULOKELNG, OTAV aENoete TN Aafr, TO avrikeipevo Ba
ameAevBepmbel

IMo va XprO1HOTOINGETE TO PG 0T AaPT], TATIOTE TO KOVUTH 0TO EMAVE HEPOG TNG AafNC.

®  Metd ) Xpromn, HTOPOVLE Vo SITAGCOLE TN AaBT] TATOVTAG VA TO PITAE KOUUTIL.

O8NYLEC AVTIIKATAGTAGN G PMOTAPLAG:

®  TomoBeT0TE COOTA TIG PMOTAPIEG, IPOCEXOVTNG TIV TOAKOTNTA +/-.
®  XpnolHOTONGOTE HOVO VAV TOTIO PMATAPLAG.

®  Na avtikabiotdte mvta 0AGKANPO TO OET PTATAPLAOV.

°

O1 e€aVTANEVEG PTIATAPIEG TIPETEL VA XOALPOVVTAL ATIO T GCUOKELT KO VO [TV TETIOOVTOL TIOTE 0T POTIA.

MnV €MXELPT|OETE TIOTE VA POPTIOETE KAVOVIKEG PTIOTAPIEG.

AmoBnKeDOTE TIG AXXPNOLHOTOINTEG HTIKTAPIEG 0TI CLOKELAGTA TOUG HAKPLA OO HETHANKG OVTIKELPEVA.

®  Mnv agnvete ta nondid xwpic emifAeym.

AKPO
® H ovokeun mpénel va eAeyxOel yla TV TANPOTTA TG TAPAS00T|G KAl Yo TUXOV OPOTES (N HLEG.

e Y& mepimTwon atehodg mapddoong N €dv mapatnpnoete UG A0y EANTTOHATIKNG OULOKELAGIOG T HETHQOPAC,
EMKOLWVMVNOTE HE TNV TNAEQOVIKT YPAUUT) EEULTINPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA
e YAKO: TAAOTIKO, GAOLHIVIO
e  Dag

e  Epyovopwn Aafin
e H Aapn €l aviiohobntikn emiotpwon
e T[Ituooopevog
o Tavtlog yix KpEpaoHa
o TIpoaBetog payviIngG 0TO EEWTEPIKO TNG TIEVOOG
e AloTtdoec:
©  XUVOAIKO pPnkog: 82 cm (Otav SeSumAmveton)
o Mnkog SimAwpEVNG oLoKeLNG: 50cm
©  Méywoto MAGTOG o1ayovag AaBnig: 9 cm
e  EfomAhiopévo pe Adpma LED
e  Tpogpobdotiko: 3 pnatapieg AG13 (nepihappdavovtan)



OAHT'TEX AXPAAEIAY

AvTo 10 Tpoidv pmopei va xpnotponomn el ano modid nAkiog 8 TV Kat Gve Kol oo ATOHN HE HEIWHEVEG COHATIKEG,
ooBnPLOKEG 1) S1aVONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EANAELYM EPTIELPLOG T YVOONG, LTO TNV TTpolNObeon OTL emMPBAENOvTaL 1] €LOLV
AaBet odnyieg yiax TV ao@aAn XprjoT ToL POIGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVUVOUG TIOV TIPOKVITTOLY.

Mnv Bubilete noté ) cvokevt| o€ VEPO.

IMa tov KaBaplopd, XproHonomoTe €va LYPO TIaVi 1] £VA T{TTL0 AMOPPULTIAVTIKO.

Mn XpTOLHOTIOLEITE KATEGTPAWHEVT] GLOKELT.

To mpoidv Sev mpoopileton yia xpron ano mondid.

Befawbeite 611 0 VAKG cuokevaaiag Sev agrvovion xwpig emifAeyn. Ta mondia prmopet va apyioouvv va nailovv padi
TOUG, KATL TTOL €ivat emKivouvo.

IMpootatéyte To TPoioy amd akpaieg Beppokpacieg, GHeGO NALKO WG, 1XLPOLE Kpadaopovg, LYNAN Lypaaia, vypacia,
E0QAEKT AEPLA, ATHOVG KOl SIAVTEG,

Mnv exBétete 10 MPOIOV O PNYAVIKT] KATATIOVIOT).

Edv Sev eivar mAéov Suvatn n ac@aing Aertoupyia, SIHKOYTE TN XproT Kol dGQPAAIGTE TO TTPOIOV OMO EMAVAYPT|OLLOTONOT).
H ao@airg Aettoupyia Sev elvon mAéov Suvatr) e&v To TPOIOV: - €XEL KATATTPAQEL, - Sev Aettovpyel cwoTd, - €xel
amoBnkevTel yia Heydho Xpovikod Siaotnpo Lo SVCHEVELG GUVONKEG 1| - €XEL PoPT®OEL LTIEPPOAKA KATA TN HETAPOPE.
ATmoyopeLETAL 1] XpT 0T TOL TIPOIOVTOG EQV KATIO0 HEPOG EXEL KATAOTPAQEL. EdV T0 KAADSI0 EIVAL KATEGTPA HEVO,
QmayOpEVETOL VO KAVETE EMOKEVEG HOVOL GOG.

MnVv amocLVApPHOAOYELTE TN CUGKELT HOVOL GO,

Mn xpnOlHoTOoLEiTE TAALEG KO VEEG PTATAPLEG, SIOPOPETIKEG PHAPKEG 1] XTHIKA.

Mnyv @opTileTe, KATAGTPEPETE 1 AVOLYETE TNV HIATAPIA.

Mnv katamieite v pratapio. Eav katamoBel pia pratapio, EMKOVOVAOTE QHETHG HE EVAV YATPO.

No xpnO1HOTOLEITE TAVTA TO TIPOTOV ONWG TTPoopileTal.

OAHT'TEX AXPAAEIAY MITATAPIQN/XYXXQPEYTHTQN

i

Kpatnote Tig pnatapie/cuoomwpeuTég pakpld amd mondid. Le mepintmoT KATAMoonS, {NTHoTe apécmd TPk oL BovAn!

O pratopieg piag xpnong dev mpémnel va enava@optidovial. Ol pTatapieg/cuo0MPEVTEG GeV IPEMEL VA BPOYVKVKADVOVTAL
KON va avolyovtal. AuTo Propel va TpoKaAEael umiepBEppavaTn, TupKayld i €kpnén.

Mnyv TETATE MOTE PMOTAPIEG/CVOCWPEVTEG 0TI PWTIA 1) OTO VEPO.
O1 Pnatopieq/oOVO0MPEVTEG SEV TIPETIEL TIOTE VO DITOKEIVTAL OE PNYAVIKT] KATOTIOVNOT).
KivSuvog Stapporg 0&€og amod Pmatapieq/Guo0mPEVTEG.

Amogoyete akpaieg cLVONKeG Ko BEpOKPATIES IOV PTIOPEL VO EMNPERTOLV TIG PTIATAPIEG/TVGCWPEVTEG, TL.Y. KAAOPLYEP /
GHECO NALOKO WG,

Ye mepinmtmon S1pporg HIATAPLOV/CVOCWPEVTMV, ATOQVYETE TNV ENAQT TOL SEPHATOG, TOV HATIOV Kol TV BAevvoyovav
HE TIG XNHIKEG ovaieg! EEMAOVETE QpECWG TIG TTANYEIOEG TIEPLOXEG HE KABAPO VEPD KOl EMOKEPTELTE Evav ylaTpo!

A0pPOEG 1] KATECTPAHEVEG PTIATAPIEG/CVCTCHPEVTEG PTIOPEL VO TIPOKAAEGOLY XNUIKG eyKavpata 0tav €pBouv o€ emagn pe
10 6éppa. Emopévag, Ba mpémnel va popaTe KATAAANAQ TIPOOTATELTIKA YAVTIA GE 1A TETOWA TEPIMTWOT].

XYMBOYAEY KAI ITIAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIYH METAXEIPIXMENQN YYYKEYAYIQON

H ovokevaoia eivon kKataokevaopévn and GIAKE tpog To TepBAAAOV LAIKG IOV UTOPOVV Vo amoppleBovV OTo TOTKO
00G KEVIPO AVOKUKA®OTG.

To ypnoipomoumnpévo VAIKO cuokevaoiag Oa mpémnel va mapadidetal oto onpeio SidBeong anoppppdTev mov opifouvv
01 TOTIKEG apyEG. TTANpo@opieg Y1 TIG SUVATOTNTEG ATOPPIYNG TOL XPT|CILOTOHEVOL TPOTOVTOG TTAPEXOVTNL OO TO
Snpotko i Snpotiko ypageio.



AINIOPPIYH METAXEIPISMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZEOIIAIXMOY

T Adyoug mpooTtaciog Tov MePBAAAOVTOG, TO XPT|OLHOTIOUNHEVA NAEKTPIKA KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTIQ OEV TIPETEL VOl
amoppintovTal padi pe Ta cuVNOOHEVH AOTIKG AMOPPIHHATR OTH OIKIXKG OMOPPIHHOTA, AAAG TIPETIEL VO amoppimTovTat
. owota. [TAnpogopieg yia ta onpeion CUAAOYNG KOt TIG OPEG AELTOLPYIRG TOLG TTAPEXOVTAL OO TO KPHOSI0 ypageio.

AuTo 10 TPOTOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTALTIOELG TOV OXETIKAOV EVPAOTATKAOV Kal €BVIKGOV 08nyl®v ov 10}0ouy yix
avto. To mpoidv MANPOL TIG EVPOTIATKEG KA EBVIKEG OMALTNOELS YO TNV AOQAAELN GCLOKEVMV KAl TPOIOVIMV.

AUTO TO TIPOTOV CUHHOPPAOVETAL LE TIG OMALTIOELS TOV OXETIKOV ELPAOTATKOV Kal €BVIKGOV 08nyl®dV ov 10}1ovY yix
auto, RoHS.

H akatdAAnAn anoppun Patapiov/coeemPEDTAOV VELEL KIVELVO yia To TiepiBaAiiov!

O1 pratopieq/cLOCMPELTEG Sev PETEL Vo amoppintovTal Hadl e TX OIKLIOKG amoppippata. Mnopel va mepiéyovv
emBAapn Bapéa pétarra kot Ba pénel va avipetotifovion og e18ika anopfAnta. Ta xnuika cLEBoAX ya T
Bapéa pétaria eivar: Cd = ka&dpio, Hg = vépépyvpog, Pb = poAvpsoc.

Qg €K TOVTOU, Ol XPT|OLHOTONHEVEG PTIATApPLEG / CLOCWPEVTEG B TIpEMEL Vo peTa@épovTal o€ SNHOTIKG onpeia
GLAAOYNG EMKIVOLVOV ATOPPLHHATOV.

H evoopatopévn pratapio dev mpémnel va anocuvappoAoynel yia anoppupm. To ipoiov npénet va mapadobei oAdkANpo og onpeio
OLAAOYT|G HETAYEIPIOHEVOV NAEKTPOVIKQV EI8QV.

Aratnpolpe 1o Sikalopa va KAvoupe aAAaYEG OTO KeipEVD, TO OXESL0 KOl Ta TEXVIKA SEG0HEVN TOU TIPOIOVTOG XWPIG
npoeldonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugdm sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor

acestuia poate reprezenta 0 amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un grabber este un instrument de méana practic care va permite sa ajungeti la obiecte fara a fi nevoie sa va aplecati sau sa va ridicati.
Este echipat cu un brat lung cu falci , care va permite sa ridicati n siguranta si confortabil diverse articole de pe podea, rafturi Tnalte

sau locuri greu accesibile.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat 1n niciun fel. Daca produsul este utilizat in
alte scopuri decat cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole

precum scurtcircuite, incendiu, soc electric etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

Asigurati-va ca componentele produsului sunt asamblate corect.

Introduceti bateriile asa cum este marcat, acordand atentie polaritatii corecte (+ si -).

Tnainte de utilizare, desfaceti manerul. Pentru a face acest lucru, apasati butonul albastru de la cotul manerului.
Pentru a apuca un obiect, strangeti pur si simplu manerul dispozitivului, cand eliberati manerul, obiectul va fi eliberat
Pentru a utiliza lumina din prindere, apasati butonul din partea de sus a manerului.

Dupa utilizare, putem plia prinderea apasand din nou butonul albastru.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

®  Varugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.
®  Folositi un singur tip de baterie.
®  Tnlocuiti intotdeauna intregul set de baterii.
®  Bateriile epuizate trebuie scoase din aparat si nu trebuie aruncate niciodata in foc.
®  Nuincercati niciodata sa incarcati bateriile obisnuite.
®  Pistrati bateriile nefolosite in ambalajul lor departe de obiecte metalice.
®  Nu lasati copiii nesupravegheati.
SFAT
®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
e In cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vi rugdm si
contactati linia telefonica de service.
DATE TEHNICE

Material: plastic, aluminiu

Aprinde

Maner ergonomic

Manerul are un strat anti-alunecare

Pliere

Carlig pentru agatat

Magnet suplimentar pe exteriorul clestii
Dimensiuni:

©  Lungime totala: 82 cm (cand este desfasurat)
©  Lungimea dispozitivului pliat: 50 cm

o Latimea maxima a falcilor de prindere: 9 cm
Echipat cu o lampa LED

Alimentare: 3 x baterii AG13 (incluse)



INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau cu lipsa de experientd sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost
instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa Inteleaga riscurile rezultate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizdrii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este
periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze
inflamabile, vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii.
Functionarea in siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost
depozitat o perioada lunga de timp In conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv In timpul transportului.

Este interzisd utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati
singur reparatii.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Nu utilizati baterii vechi si noi, diferite marci sau produse chimice.

Nu ncarcati, deteriorati si nu deschideti bateria.

Nu Inghititi bateria. Daca o baterie este Inghititd, contactati imediat un medic.

Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR
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Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indemana copiilor. Daca este inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

Bateriile de unica folosintd nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi.
Acest lucru poate provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau in apa.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a
soarelui.

Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat
zonele afectate cu apa curata si consultati un medic!

Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui
sa purtati manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

SFATURI SI INFORMATTII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritdtile locale.



ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
. colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste
cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daundtoare
si trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb
= plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de
colectare a electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento de suas instrugdes pode representar
uma ameaca a vida ou a sauide.

APLICACAO E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Um pegador é uma ferramenta manual pratica que permite que vocé alcance objetos sem precisar se abaixar ou levantar. £ equipado
com um brago longo com mandibulas , que permite levantar com seguranca e conforto varios itens do chdo, prateleiras altas ou locais
de dificil acesso.

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se o produto for
utilizado para finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode
causar perigos como curto-circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAQ

®  (Certifique-se de que os componentes do produto estejam montados corretamente.

® Insira as pilhas conforme indicado, prestando atencéo a polaridade correta (+ e -).

®  Antes de usar, desdobre a alca. Para fazer isso, pressione o botdo azul na curva da alga.

®  Para agarrar um objeto, basta apertar a al¢a do dispositivo, ao soltar a al¢a, o objeto sera liberado
.

Para usar a luz na pinga, pressione o botdo na parte superior da alca.

®  Apés o uso, podemos dobrar a pinga pressionando novamente o botdo azul.

Instrucoes de substituicao da bateria:

® Insira as pilhas corretamente, prestando atencdo a polaridade +/-.

®  Use apenas um tipo de bateria.

®  Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

®  Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
®  Nunca tente carregar baterias comuns.

°

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.

®  Nao deixe criangas sem supervisao.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato
com a linha direta de servico.

DADOS TECNICOS
e  Material: plastico, aluminio
. Luz

e  Alga ergonémica
e O cabo possui revestimento antiderrapante
e  Dobravel
e  Gancho para pendurar
e  [mi adicional na parte externa do alicate
e  Dimensoes:
o Comprimento total: 82 cm (quando desdobrado)
©  Comprimento do dispositivo dobrado: 50cm
©  Largura maxima da mandibula de preensdo: 9 cm
e  Equipado com uma lampada LED
e  Fonte de alimentacéo: 3 pilhas AG13 (incluidas)



INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre
o uso seguro do produto e compreendam os riscos resultantes.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza, use um pano timido ou um detergente suave.
Nao utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar
com eles, o que é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflaméaveis, vapores e
solventes.

Ndo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo
sera mais possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo
periodo de tempo em condic¢Oes desfavoraveis ou - tiver sido excessivamente carregado durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por
conta propria.

Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Ndo utilize pilhas novas e velhas, marcas ou produtos quimicos diferentes.

Ndo carregue, danifique ou abra a bateria.

Ndo engula a bateria. Se uma bateria for engolida, entre em contato com um médico imediatamente.

Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES
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Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criancas. Em caso de ingestao, procure atendimento médico
imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou
abertos. Isso pode causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.
Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecanico.
Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condiges e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar
direta.

Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos!
Enxague as 4reas afetadas imediatamente com agua limpa e consulte um médico!

Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele.
Portanto, vocé deve usar luvas de protecao adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades
locais. Informacdes sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria
municipal.



DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razoes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo
municipal comum, no lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e
seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo
aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele,
RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados
nocivos e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd =
caddmio, Hg = merctirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um
ponto de coleta de eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMU TOCIIOIUHE WK FOCIOXO, OarofapumM Bu, ue 3aKymnuxTe HaIlds MPOAYKT!

Hpe;m Jia U3110/13BaTe IIpoAiyKTa, MOJId, ITpoyeTeTe C/ieJHUTEe NUHCTPYKLINY, 3a [lda OCUT'YpUTE IIpaBU/IHATa yHOTpe6a Ha MpOJYyKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBO/ZCTBO 3a 6’5,[[6]].[1/] CIIPpaBKH U CHe,ElBaﬁTE HeroBuTe IPEeropbKY, TBH KaTo Hecra3BaHeToO Ha UHCTPpYKLUUTE
MOXKe [1a Ipe[CTaB/iABa 3arljlaXxa 3a »XKUBOTAa WIX 3[]paBeTo.

MPUWIOXEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPOUCTBOTO

I'paiiepbT € mpakTHUEH pbUEH MHCTPYMEHT , KOMTO BU M0O3BOJIsSIBA Jja AOCTHraTe MpejMeTH, 6e3 ia ce Hazmara Jja Cce HaBeXK/are WK
n3mnpassite. CHab/ieH e ¢ IO paMo C YeNTIOCTH , KOETO BY 103BOJIsIBA 6e30I1acHO U yZi00HO Jja MOBAUraTe Pa3/IuyHH IpeMeTH OT
T10/1a, BUCOKH pPadTOBe W/IH TPYAHOOCTHITHH MeCTa.

Ot cbobpaxkenus: 3a 6ezomacHoct U CE ceprudmuimpane, NposyKTbT He MOXKe Ja ObZie PeKOHCTpyWpaH WM MOAUGHULPaH MO

HUKaKbB HauMH. AKO NMpPOAYKTBT Ce K3MO0J3Ba 3a lie/id, pas/lMuHU OT ONMCaHWTe I0-Tope, MPOAYKTHT MOXKe Aa ce MoBpegu. B
JOITbJIHEHHe, HelpaBU/IHaTa yroTpeba MojKe Jja TIPUUMHH OMTAaCHOCTH KaTo KbCO CheJMHeHHe, T0Kap, TOKOB yzap U Jp.

MNHCTPYKIINUA 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  VYBepere Ce, ue KOMIIOHEHTHTE Ha MPOAYKTA Ca PABH/IHO CITI00EHH.

® TlocraBere HarepunTe, KakTo e OTOe/IsI13aHO, KaTO BHUMaBare 3a MPaBU/IHUS MOJISIPUTET (+ 1 -).

® [Ipeau ynoTtpeba pasrpHeTe ApHKKaTa. 3a [ja HarpaByTe TOBA, HATUCHETe CUHUS OYTOH Ha W3BMBKATa Ha JPBKKATa.

® 3a ;a XBaHeTe TPeAMET, MPOCTO CTHCHETEe [PBXKKATa Ha yCTPOMCTBOTO, KOraTo MyCHeTe [pPbXKKara, 00eKThT e Obje
ocBobo/ieH

® 33 /ja M3M0/13BaTe CBET/IMHATA B JPB)KKaTa, HATUCHeTe OyTOHA B rOpHATa YacT Ha [pbKKara.

Cnep, ynorpeba MoXKeM Jla Cr'bHeM rpakidepa upe3 MOBTOPHO HaTHCKaHe Ha CUHUS OYTOH.

HHCcTpyKnuy 3a cMsiHA HA DaTepusTa:

®  Morns, nocTtaBeTe GaTeprrTe MPaBHUIHO, KATO BHUMaBare 3a +/- MOMsSPHOCTTA.

H3non3BaiiTe caMo e[ivH THI baTepuis.

BuHary cMeHsiiiTe 1je/isi KOMIUIEKT Garepu.

W3ToienuTe 6atepuu TpsibBa [ja Ce OTCTPaHSABAT OT YCTPOWCTBOTO M HUKOTA [Ia He Ce XBBPJISIT B OI'bH.
Hukora He ce onTBaiiTe Jja 3apesxziaTe 00MKHOBeHU Oatepyy.

C'bXpaHﬂBaﬁTe HEeM3II0/I3BaHHTe 6aTepI/II/I B TEXHUTE OIIAKOBKU [aJjieye OT MeTa/IHU IpeMEeTHU.

He ocragsiite ferjara 6e3 HaA30p.

CBBET

®  YcrpoiicTBoTO TpsibBa /la ce MpoBepy 3a KOMIUIEKTHOCT Ha I0CTaBKaTa ¥ BUJUMH [TOBPE/IH.
e B c/yvail Ha Hemb/HA [OCTaBKa WM ako 3abese)kuTe TMoBpefa mopaju JedeKTHa OMAKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJI,
CBBP)KETE Ce C ropelara JUHUS 3a 00CTy>KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

e  Marepuan: rlacTMaca, amyMUHUN
e  CBeTIMHA
e  EproHomuuHa [pbXKKa
e  [IpbKKara e C IPOTUBOILTB3rall0 IIOKPUTHE
e  CroBaHe
e  Kyka 3a 3aKauaHe
e  [lonmb/HWTe/IEH MarHUT OT BBHIIIHATA CTPaHa Ha KJewuTe
e  Pasmepu:
o Obwa gbmkuHa: 82 ¢M (B pasrbHaTO ChCTOSTHUE)
©  Ib/pKyHa Ha crbHaT ypes: 50cm
©  MakcumMasHa LIMpYHa Ha YesIroCTTa 3a 3axBalljaHe: 9 cM
e  O6opyasana ¢ LED namna
e  3axpanBane: 3 x AG13 6arepuu (BKJIFOUEHH)



NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT

To3u MPOAYKT MOJKE fla Ce U3IO/I3Ba OT /iella Ha Bb3PaCT Haj, 8 TOAWHY U OT JIMLA C HAMAJIeHH (GU3MUeCKH, CETUBHU WIN
YMCTBeHH CIIOCOOHOCTH WJIH JIMTICA HA OTIMT WM TT03HAHUsI, PY YCJIOBUE Ue ca MoZ Hab/mofieHre WM ca HHCTPYKTHPaHH
OTHOCHO Ge3omacHara yriorpeba Ha pOZYKTa U pa3bupar MpOU3THUYALLMTe OT TOBa PUCKOBE.

Hukora He noTarsiiite yCTpONHCTBOTO BbB BOJA.

3a rmourcTBaHe U3I0I3BakTe BIa)KHA KBbpITa UM MeK IT0YHCTBAIL] Tperiapar.

He u3non3Baiite NoBpeieHO YCTPOWCTBO.

TTpoayKTHT He e NpeAHa3HaueH 3a yrnorpeba oT felia.

YBepeTe ce, e OIAKOBbUHMTE MaTepuasy He ca octaBeH! 6e3 Haz30p. [lerata Morar Jja 3arouHar Jja Ci Urpasr C THX,
KOETO e OTacHo.

ITasere mpozyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIePaTypH, Ipsika C/TbHYEBa CBETIMHA, CH/THU BUOpALK, BUCOKA BNa>KHOCT, BJIara,
3arajiMMHy rasose, Tapy U pa3TBOPUTE/IH.

He m3naraiite npoziyKTa Ha MexaHUIHO HaTOBapBaHe.

Axo Ge3oracHara paboTa Beye He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpebara u obe3omnacere NpojyKra Cpelly ITOBTOPHA
yroTpe6a. be3onacHara paborta Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOJYKTBT: - € 61l oBpejieH, - He QYHKIJMOHHUPA IIPaBUJHO, - €
611 cbXpaHsBaH 3a NPOAB/UKUTENEH TIEPHOJ, OT BpeMe TPy Heb/1aronpyUsTHY YCJIOBUS WIIH - e 01T IPeKOMepHO HaTOBapeH
T10 BpeMe Ha TPAHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHo e M3I10/13BaHETO Ha MPOJYKTa, aKO HSKOs YacT e NoBpeJeHa. AKO KabesrbT e IoBpe/ieH, e 3abpaHeHo fia
M3BBPILBATE PEMOHT CaMH.

He pasrmobsiBaiiTe yCTpOHCTBOTO CaMHL.

He u3non3Baiite ctapy 1 HOBU OaTepyy, pa3IMuHA MapKK WA XUMUKAJII.

He 3apexxziaiiTe, He MOBpeXX/jaliTe U He OTBapsiiiTe OarepusiTa.

He nornbiuaiite barepusita. Ako 6arepusita Ob/ie orb/HaTa, He3abaBHO Ce CBBPXKeTe C JieKap.

BuHaru u3nosn3Baiite NpojyKra o rnpejHasHayeHue.

NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWWAKYMYJIATOPHU
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IMa3ete GaTepunTe/aKyMysiaTopuTe Jajaed oT Aelja. I1py normeiaHe He3abaBHO NOTBPCeTe MeAULHCKA TIOMOIT!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yriorpeba He TpsibBa Jja ce rpe3apexxzar. barepuure/akymynaropure He TpsiOBa /ia ce CBbp3Bar
HaKbCO W/WK 0TBapsT. ToBa MOXe /ja PUUMHU MPerpsiBaHe, MoKkap WK eKCIII03Msl.

Huikora He XBbpJisiiiTe 6aTepru/aKyMynaTopt B OI'bH WX BOJA.
Barepunre/aKyMysiaTopuTe HUKOTa He TpsibBa Jja ce rogyiaraT Ha MeXaHH4YHO HaToBapBaHe.
PHCK OT M3THUaHe Ha KUCe/IMHa OT 6aTepun/akymy/iaTopy.

W36srBaiiTe eKCTPeMHH YCIOBUS U TEMIIEPATypH, KOMUTO MOTaT /ia OB/IUAAT Ha OaTeprrTe/akyMy/1aTOpUTe, Harp.
pazuaropu / psika CJTbHUeBa CBET/IMHA.

ITpu n3TMyaHe Ha OaTepyK/aKyMy/1aTOpy U30srBaliTe KOHTAKT Ha KOyKaTa, OUMTe ¥ JIMTaBUL{UTe ¢ XUMUKanute! He3abaBHO
M3IUIaKHeTe 3aCeTHaTHTe MeCTa C UMCTa BOZia U OTH/ieTe Ha jieKap!

V3THuary uiv nospesieHy barepri/aKyMys1aTopy MOrar Jja IPUYMHAT XMMUUYeCKH U3rapsHUs IPU KOHTAKT C KO)Kara.
3aToBa B TaKbB CTyuyald TpsiOBa /ja HOCHTE TTOAXOZSIIN 3aUTHH PBKaBULIH.

CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3ITOJ/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTUYHO YMCTH MaTepuasy, KOUTO Morar Aa Ob/jaT U3XBbpJ/IeH! B MECTHHS LIEHTBP 3
peLK/IIpaHe.

V3r10/13BaHUAT OMAKOBbYEH MaTepHas TpsibBa fia ce JOCTaBH [0 MYHKTA 3a M3XBbPJISIHE Ha OTHAAbLY, OTIpeJesieH OT
MecTtHuTe Baact. MH(opMaLus 3a Bb3MO)KHOCTHUTE 33 U3XBBPJISIHE HA U3MIOI3BaHMsI TIPOAYKT Ce TIPeOCTaBs OT
00LIMHCKATa UK TPpaZickaTa cmyxoa.



MN3XBBPIAHE HA M3ITOJI3BAHO EJTEKTPUMYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ort cbobpa)keHHst 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPe/ja, M3T0/I3BaHUTe eJIeKTPHUECKH U eJIEKTPOHHHU MPOAYKTH He TpsibBa Jja
Ce U3XBBPJ/IAT C 0OMKHOBEHHTE GUTOBHM OTMAAbLM B OUTOBUTE OTMAAbLM, a TPSOBA [ja Ce U3XBBPJIAT TPABHUJIHO.
Vndopmanus 3a cbOuparenHuTe MyHKTOBE U TAXHOTO pabOTHO BpeMe ce Mpe/joCTaBst OT ChOTBETHHUS O(HC.

3a Hero. HpO,ZLyKT'BT OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe Y HallUOHAJ/IHU U3HCKBAHUWA 3a 6€e30MacHOCT Ha ychOﬁCTBaTa u

( e To3u NpoAyKT OTroBaps Ha M3MCKBAaHMATA HA ChOTBETHUTE €BPOIEHCKH 1 HAallOHAIHY JUPEKTHUBH, KOMTO Ce OTHACAT
TIPOZYKTHTE.

'To31 MPOJYKT OTTOBapsi Ha U3UCKBaHUATa Ha ChOTBETHUTE eBPOIeHCKY U HallMOHA/IHU AUPEeKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a
Hero, RoHS.

HenpaBu/aHOTO U3XBbp/IsiHe HA OaTepuH/aKyMy/1aTOpPH NpPeACTaB/IsABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!l

BarepunTe/akymynatopute He TpsibBa [ja ce U3XBLPJIAT 3aeHO C OUTOBUTE OTMaAbLK. Te Morar a Chabp)KaT
BpeAHU TEXXKH MeTa/Ih U TpSI6Ba Aa Ce TpeTUpar Karo Crielia/iHni OTIaAbLIr. XYMHUUeCKUTe CUMBOJIM 3a TeKKUTE
meTtanmu ca: Cd = kagmuii, Hg = >kuBak, Pb = onogo.

TTopaju ToBa M3M0/13BaHKTeE DaTepyu/akyMy/iaTopy TpsibBa fia ce TpefiaBaT B OOIIMHCKHTE MyHKTOBe 3a ChOMpaHe
Ha OIlaCHU OTIaAbLIA.

Brpagenara 6arepust He TpsiGBa /ia ce pa3riobsiBa 3a u3xBbpisiHe. [IpoAyKTHT TpsbBa qa 6be mpea/ieH Lsl B MYHKT 3a ChbOMpaHe Ha
yroTpebsiBaHa e/IeKTPOHHKA.

3arasBame CH TIpaBOTO Jja TIPABUM IIPOMEHHU B TEKCTa, M3aiiHa M TeXHWUeCKUTe JaHHU Ha IPofiyKTa 6e3
TIpeAiyTIpeXxieHue.



HU

Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalatdnak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet-
vagy egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A markol6 egy praktikus kéziszerszam , amellyel anélkiil érhet el targyakat, hogy le kellene hajolnia vagy fel kellene allnia. Pofakkal
ellatott hosszu karral van felszerelve , amely lehetévé teszi a kiilonféle targyak biztonsédgos és kényelmes emelését a padlérél, magas
polcokrél vagy nehezen elérhet6 helyekrdl.

Biztonsagi és CE-tantisitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad atépiteni vagy mddositani. Ha a terméket a korabban

leirtaktol eltér6é célra hasznaljak, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint
példaul rovidzarlat, tiizet, dramtitést stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

®  Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék alkatrészei megfelelGen vannak 6sszeszerelve.

®  Helyezze be az elemeket a jelzett médon, iigyelve a helyes polaritasra (+ és -).

®  Hasznalat el6tt hajtsa ki a fogantytt. Ehhez nyomja meg a kék gombot a fogantyu hajlitdsanal.

® [Egy targy megragadasahoz egyszeriien nyomja meg az eszkoz fogantyujat, amikor elengedi a fogantynit, a targy elenged
.

A markolatban 1év6 lampa hasznélatdhoz nyomja meg a fogantyt tetején talalhaté gombot.

®  Hasznalat utan a kék gomb ismételt megnyomasaval dsszecsukhatjuk a megfogot.

Elemcsere utasitasok:

®  Kérjiik, helyesen helyezze be az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

®  (sak egyfajta akkumulatort hasznaljon.

®  Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.

® A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbdl, és soha nem szabad tiizbe dobni.
®  Soha ne prébalja meg normal akkumuléatorokat tolteni.

.

A fel nem hasznalt elemeket a csomagolasukban tarolja, fémtargyaktol tavol.

®  Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

TIPP

® A Kkésziiléket ellendrizni kell a széllitas hianytalanséga és a lathaté sériilések szempontjabél.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Anyaga: miianyag, aluminium
e Fény

e  Ergonomikus fogantyd
e A fogantyu cstiszasgatlo bevonattal rendelkezik
e  Osszecsukhat6
o  Akaszt6 kampd
o  Kiegészité magnes a fogo kiils6 oldalan
o  Méretek:
o Teljes hossz: 82 cm (kibontva)
o Az bsszecsukott eszkoz hossza: 50 cm
o Maximalis fogopofa szélesség: 9 cm
e LED lampéval felszerelt
e  Tapellatas: 3 x AG13 elem (tartozék)

BIZTONSAGI UTASITASOK




®  Ezt aterméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék
biztonsagos hasznalatara vonatkoz6 utasitdsokat kaptak, és megértik az ebbél ered6 kockazatokat.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitoszert.
® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami
veszélyes.

®  Ovja a terméket szélsGséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytdl, erés vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl,
gyulékony gazoktdl, g6zokt6l és oldészerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

® Ha a biztonsdgos mitkodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket az tijrahaszndlat ellen. A
biztonsagos iizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig,
kedvezétlen koriilmények kozott taroltak, vagy - szallitas kozben tulsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e  Ne haszndljon régi és 1ij elemeket, kiillonb6z6 markaju vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne rongélja vagy nyissa fel az akkumulatort.

e Nenyelje le az akkumulatort. Ha egy elemet lenyel, azonnal forduljon orvoshoz.
e  Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumuléatorokat nem szabad révidre zéarni és/vagy kinyitni.
Ez tilmelegedést, tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumuldtorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Keriilje a szélsGséges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl.
radiatorok / kozvetlen napfény.

® Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek borrel, szemmel és nyalkahdartyaval valo érintkezését! Az
érintett teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

e  Aszivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben
megfelel§ védbkesztyiit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

- A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagokat a helyi hatésagok dltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehet8ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbol az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normél kommunélis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell 4rtalmatlanitani. Az &tvételi pontokrol és
azok nyitvatartési idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatést.



Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel
a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkoz6 eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszertitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a haztartési hulladékkal egyiitt kidobni. Kéros nehézfémeket
tartalmazhatnak, ezért specidlis hulladékként kezelenddk. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt
elektronikai gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili
megvaltoztataséra.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du lese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan
udggre en trussel mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

En griber er et praktisk handverktgj , der giver dig mulighed for at nd genstande uden at skulle bgje dig ned eller rejse dig. Den er
udstyret med en lang arm med keber , som giver dig mulighed for sikkert og komfortabelt at lgfte forskellige ting fra gulvet, hgje
hylder eller sveert tilgeengelige steder.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige drsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pd nogen made. Hvis

produktet bruges til andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage
farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad osv.

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING

®  Sorg for, at produktkomponenterne er korrekt samlet.

®  Indset batterierne som markeret, og veer opmerksom pa den korrekte polaritet (+ og -).

®  Fold handtaget ud fgr brug. For at gare dette skal du trykke pa den blé knap ved bgjningen af handtaget.

®  For at fa fat i en genstand skal du blot klemme pa handtaget pa enheden, nar du slipper handtaget, vil objektet blive frigivet
.

For at bruge lyset i griberen skal du trykke pa knappen gverst pa handtaget.
®  Efter brug kan vi folde griberen ved at trykke pa den bla knap igen.

Instruktioner for udskiftning af batteri:

®  Indset batterierne korrekt, veer opmeerksom pa +/- polariteten.

®  Brug kun én type batteri.

®  Udskift altid hele settet af batterier.

®  Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden og aldrig kastes i ild.
®  Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

.

Opbevar ubrugte batterier i deres emballage vaek fra metalgenstande.

®  Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.

e [ tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du
kontakte servicehotline.

TEKNISKE DATA
e  Materiale: plastik, aluminium
e Lys

e  Ergonomisk hiandtag

e  Handtaget har en skridsikker belegning

e Foldning

e  Krog til ophengning

e  Ekstra magnet pa ydersiden af tangen

e Dimensioner:
o Samlet lengde: 82 cm (udfoldet)
o Lengde pa den foldede enhed: 50 cm
©  Maksimal gribekebebredde: 9 cm

e  Udstyret med LED-lampe

e  Stromforsyning: 3 x AG13 batterier (medfglger)



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller mangel pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet
og forstdr de resulterende risici.

Nedsenk aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug af barn.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.
Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser,
dampe og oplgsningsmidler.

Udseet ikke produktet for mekanisk belastning.

Hvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under
ugunstige forhold eller - har veret belastet for meget under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer
selv.

Skil ikke enheden selv ad.

Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller dbnes.

Undlad at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en leege.
Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

i

Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bern. Seg straks leege ved indtagelse!

Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage
overophedning, brand eller eksplosion.

Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

Batterier/akkumulatorer md aldrig udsettes for mekanisk belastning.

Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

Huvis batterier/akkumulatorer laekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte
omrader med rent vand og sgg lege!

Uteette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med
huden. Derfor bgr du beere passende beskyttelseshandsker i et sddant tilfelde.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljovenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder.
Oplysninger om mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.



Dette produkt overholder kravene i de relevante europeaiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet
opfylder europeiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bar ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige
tungmetaller og ber behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg =
kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et
indsamlingssted for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili na$ produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’
ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Drapék je prakticky ru¢ny nastroj , ktory vdm umozni dosiahnut’ predmety bez toho, aby ste sa museli zohnit' alebo postavit'. Je
vybavena dlhym ramenom s celustami , ktoré vdm umozni bezpecne a pohodlne zdvihat' r6zne predmety z podlahy, vysokych polic
alebo tazko dostupnych miest.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sp6sobom prestavovat’ ani upravovat. Ak sa
vyrobok pouZiva na iné tcely, ako si vysSie uvedené, mozZe sa poSkodit. Okrem toho modZe nesprdvne pouZitie sposobit
nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah elektrickym pridom atd'.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Uistite sa, Ze komponenty produktu si spravne zmontované.

®  VloZte batérie podl'a oznacenia, pricom dbajte na spravnu polaritu (+ a -).

®  Pred pouZitim rozloZte rukovét’. Ak to chcete urobit, stla¢te modré tlacidlo na ohybe rukovite.
°

Pre uchopenie predmetu staci stlacit’ rukovat’ zariadenia, ked’ rukovét’ uvol'nite, predmet sa uvolni

Ak chcete pouzZit svetlo v chapadle, stlacte tlacidlo v hornej Casti rukovite.

Po pouziti m6Zeme chépadlo zloZit opatovnym stlacenim modrého tlacidla.

Pokyny na vymenu batérie:

®  VlozZte batérie spravne, davajte pozor na polaritu +/-.

®  PouZivajte iba jeden typ batérie.

®  Vidy vymeriite celd sadu batérii.

®  Vybité batérie je potrebné vybrat’ zo zariadenia a nikdy ich nevhadzovat’ do ohna.
°

Nikdy sa nepokusajte nabijat’ beZné batérie.

Nepouzité batérie skladujte v ich obale mimo kovovych predmetov.

Nenechévajte deti bez dozoru.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.

eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v désledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte
prosim servisnu linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Materidl: plast, hlinik

e Svetlo

e  Ergonomicka rukovat

e  Rukovit ma protiSmykovi dpravu

e  Skladanie

e  Hacik na zavesenie

e  Pridavny magnet na vonkajSej strane kliesti

e Rozmery:
o Celkova dizka: 82 cm (v rozloZenom stave)
o Di7ka zloZeného zariadenia: 50 cm
©  Maximalna Sirka ¢el'uste: 9 cm

e  Vybavené LED lampou

e  Napéjanie: 3 x AG13 batérie (sticast balenia)




BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mézu pouzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skidsenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze sti pod dozorom alebo boli
poucené o bezpe¢nom pouzivani vyrobku a rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny cistiaci prostriedok.

®  NepouzZivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urceny na pouZivanie detmi.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mdzu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.

®  (Chrante vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou,
vlhkost'ou, horlavymi plynmi, parami a rozptstadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namdahaniu.

® Ak uzZ nie je mozna bezpec€na prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat' a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpe€na

prevadzka uZ nie je mozZn4, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych
podmienkach alebo - bol pocas prepravy nadmerne zat'aZeny.

®  Je zakdzané pouZivat' vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat’ opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.

e  NepouzZivajte staré a nové batérie, rozne znacky alebo chemikalie.

e  Batériu nenabijajte, neposkodzujte ani neotvarajte.

e Batériu neprehitajte. Ak ddjde k prehltnutiu batérie, ihned’ kontaktujte lekéra.
e  Vidy pouZivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulétory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MoZe to sposobit’
prehriatie, poZiar alebo vybuch.

®  Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt vystavené mechanickému namahaniu.

®  Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/akumulétory, napr. radiatory / priame
slnecné svetlo.

® Ak batérie/akumulétory vytecy, zabrarite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned’
oplachnite ¢istou vodou a navstivte lekara!

e  Vytecené alebo poskodené batérie/akumulatory mozu pri kontakte s pokozkou spsobit’ chemické popaleniny. Preto by ste
v takom pripade mali nosit' vhodné ochranné rukavice.

& TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

= Obal je vyrobeny z ekologickych materilov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informacie o
moznostiach likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat’ s beZnym
komunélnym odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ sprévnym spdsobom. Informéacie o odbernych
miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny trad.



Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurdpskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujd. Vyrobok spliia
eurdpske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by
sa s nimi zaobchéadzat' ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre t'azké kovy st: Cd = kadmium, Hg =
ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunélneho nebezpecného odpadu.

Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat' cely do zberne pouZitej
elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempdd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa
hengen tai terveyden vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Tartunta on kdytdnnollinen kasityokalu , jonka avulla pddset kasiksi esineisiin ilman, ettd sinun tarvitsee kumartua tai nousta
seisomaan. Se on varustettu leuoilla varustetulla pitkalld varrella , jonka avulla voit turvallisesti ja mukavasti nostaa erilaisia esineita
lattialta, korkeilta hyllyilta tai vaikeapdasyisistd paikoista.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyisté tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos tuotetta kdytetddan muihin kuin
aiemmin kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vddrd kdyttd voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa,

sdhkoiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

®  Varmista, ettd tuotteen osat on koottu oikein.

®  Aseta paristot merkintdjen mukaisesti ja kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen (+ ja -).

®  Avaa kahva ennen kédyttod. Voit tehdd tdmén painamalla sinistd painiketta kahvan mutkassa.

®  Tartu esineeseen yksinkertaisesti puristamalla laitteen kahvaa, kun vapautat kahvan, esine vapautuu
°

Kaéytd tarraimen valoa painamalla kahvan yldosassa olevaa painiketta.

®  Kayton jalkeen voimme taittaa tarttujan painamalla sinistd painiketta uudelleen.

Akun vaihto-ohjeet:
®  Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.

®  Kaéytd vain yhden tyyppistd akkua.

®  Vaihda aina koko paristosarja.

®  Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, eikd niitd saa koskaan heittdd tuleen.
®  Ali koskaan yritd ladata tavallisia akkuja.

.

Sdilytd kayttamattomat akut pakkauksissaan erillddn metalliesineista.

® Al jatd lapsia ilman valvontaa.

KARKI
® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota
yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
e  Materiaali: muovi, alumiini
e Kevyt

e  Ergonominen kahva
e  Kahvassa on liukastumista estdva pinnoite
e  Taitettava
e  Koukku ripustamiseen
e  Lisamagneetti pihtien ulkopuolella
e  Mitat:
o  Kokonaispituus: 82 cm (taitettuna)
o  Taitetun laitteen pituus: 50 cm
©  Suurin tartuntaleuan leveys: 9 cm
e  Varustettu LED-lampulla
e  Virtaldhde: 3 x AG13 paristot (mukana)



TURVALLISUUSOHJEET

Taté tuotetta voivat kdyttad 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai
henkinen toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen
turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

Al4 koskaan upota laitetta veteen.

Kaéytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Ali kéytd vaurioitunutta laitetta.

Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarinéltd, korkealta kosteudelta,
kosteudelta, syttyviltd kaasuilta, hoyryilté ja liuottimilla.

Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja suojaa tuote uudelleenkdyttoa vastaan. Turvallinen kéytto ei
ole endd mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epadsuotuisissa olosuhteissa
tai - on kuormitettu liikaa kuljetuksen aikana.

Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia
itse.

Al4 pura laitetta itse.

Al kdytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisid paristoja tai kemikaaleja.
Al4 lataa, vahingoita tai avaa akkua.

Al4 niele akkua. Jos paristo on nielty, ota vélittomésti yhteys l4dkériin.
Kayta tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

&

Pida paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittomasti laékérin hoitoon!

Kertakdyttoisia paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdmd voi aiheuttaa
ylikuumenemisen, tulipalon tai rajahdyksen.

Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.
Paristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.
Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Vilta darimmadisia olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora
auringonvalo.

Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet
valittomasti puhtaalla vedelld ja hakeudu ld&dkériin!

Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa.
Siksi sinun tulee kdyttda asianmukaisia suojakasineita tallaisessa tapauksessa.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympéristdystdvallisistd materiaaleista, jotka voidaan hdvittdd paikallisessa
kierrdtyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten mddradmdén jatehuoltopisteeseen. Tietoja
kéaytetyn tuotteen héavittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistéd kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittda tavallisen yhdyskuntajdtteen mukana,
vaan ne on hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.




Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote
tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittaa kotitalousjdtteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niita tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jéatteiden kerdyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa hévittamistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kdytetyn
elektroniikan kerdyspisteeseen.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gamini!

PrieS naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

I8saugokite 3j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymuy nesilaikymas gali
kelti pavojy gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Griebtuvas yra praktiSkas rankinis jrankis , leidZiantis pasiekti daiktus nesilenkiant ar atsistojus. Jame yra ilga rankena su nasrais ,
kuri leidZia saugiai ir patogiai pakelti jvairius daiktus nuo grindy, auksty lentyny ar sunkiai pasiekiamy viety.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas kitiems
tikslams, nei apraSyta anksciau, gaminys gali biti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojuy, pavyzdZiui, trumpaji
jungima, gaisra, elektros smigj ir pan.

EKSPL.OATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Isitikinkite, kad gaminio komponentai yra tinkamai sumontuoti.

Idékite baterijas kaip paZyméta, atkreipkite démes;j i teisingg poliSkuma (+ ir -).

Prie$ naudodami atsukite rankenéle. Norédami tai padaryti, paspauskite mélyna mygtuka rankenos posiikyje.
Norédami patraukti daikta, tiesiog suspauskite prietaiso rankena, kai atleisite rankena, objektas bus atleistas

Norédami naudoti griebtuvo Sviesa, paspauskite rankenos virSuje esantj mygtuka.

Panaudoje griebtuva galime sulankstyti dar karta paspausdami mélyng mygtuka.

Baterijos keitimo instrukcijos:

®  [dékite baterijas teisingai, atkreipkite démesj i +/- poliSkuma.
Naudokite tik vieno tipo baterija.
Visada pakeiskite visa baterijy komplekta.
ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti j ugni.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.

Nenaudojamas baterijas laikykite juy pakuotése toliau nuo metaliniy daikty.

Nepalikite vaiky be prieZitiros.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy pazeidimy.
e  Pristacius nepilna pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo

telefonu.
TECHNINIAI DUOMENYS
e  MedZiaga: plastikas, aliuminis
e Sviesa

e  ErgonomiSka rankena
e Rankena padengta neslystancia danga
e  Sulankstoma
e Kabliukas pakabinimui
e  Papildomas magnetas repliy iSoréje
e  Matmenys:
©  Visas ilgis: 82 cm (iSskleistas)
©  Sulenkto prietaiso ilgis: 50 cm
©  Maksimalus sugriebimo Zandikaulio plotis: 9 cm
e  Irengtas LED lempa
e  Maitinimas: 3 x AG13 baterijos (pridedamos)

SAUGOS INSTRUKCI1JOS




Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba
neturintys patirties ar Ziniy, jei jie yra priZidirimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta kylancius
pavojus.

Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés,
degiy dujy, gary ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus

eksploatavimas nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikq buvo laikomas
nepalankiomis salygomis arba - transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

DraudZiama naudoti gamini, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.

Neardykite prietaiso patys.

Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medZiagy.
Neijkraukite, nepaZeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

Neprarykite akumuliatoriaus. Prarijus baterija, nedelsiant kreipkités j gydytoja.
Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

i

Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!
Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali
sukelti perkaitima, gaisra arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai
saulés spinduliai.

Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas
vietas nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju
turétumeéte maveti tinkamas apsaugines pirstines.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiaguy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi bati pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija
apie panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.




Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka
Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavoju aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy
metaly, todeél juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis,
Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos
elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievéro3ana var apdraudét dzivibu

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Grabber ir praktisks rokas instruments , kas lauj aizsniegt priekSmetus bez nepiecieSamibas noliekties vai piecelties. Tas ir aprikots ar
garu roku ar spilém , kas lauj drosi un érti pacelt dazadus priekSmetus no gridas, augstiem plauktiem vai griiti sasniedzamam vietam.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél izstradajumu nedrikst nekada veida parbtvét vai parveidot. Ja izstradajums tiek
izmantots citiem mérkiem, nevis ieprieks aprakstitajiem, produkts var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus

apdraudéjumus ka Issavienojumi, aizdegSanas, elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

Parliecinieties, vai izstradajuma sastavdalas ir pareizi samontétas.

Ievietojiet baterijas, ka noradits, pievérSot uzmanibu pareizai polaritatei (+ un -).

Pirms lietoSanas atlociet rokturi. Lai to izdartu, nospiediet zilo pogu roktura Itkuma.

Lai satvertu priekSmetu, vienkarsi saspiediet ierices rokturi, atlaizot rokturi, objekts tiks atbrivots
Lai izmantotu gaismu satvéréja, nospiediet pogu roktura augspuse.

Péc lietoSanas satveréju varam saloctt, vélreiz nospieZot zilo pogu.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

Lidzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievéerSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.

Vienmeér nomainiet visu bateriju komplektu.

Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.
Nekad neméginiet uzladét parastos akumulatorus.

Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma talak no metala priekSmetiem.

Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

PADOMS

Iericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.

Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar

servisa uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

Materials: plastmasa, aluminijs

Gaisma

Ergonomisks rokturis

Rokturim ir pretslides parklajums

Salokams

Akis pakar3anai

Papildu magnéts knaibles arpusé

Izmeri:

©  Kopgjais garums: 82 cm (atlocita veida)
o Salocitas ierices garums: 50cm

o Maksimalais satverSanas Zokla platums: 9 cm
Aprikots ar LED lampu

BaroSana: 3 x AG13 baterijas (ieklautas)

DROSIBAS NORADIJUMI




So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai
pieredzes vai zinasanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos
riskus.

Nekad neiegremdgjiet ierici Gdeni.

T1r18anai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Neizmantojiet bojatu ierici.

Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma,
uzliesmojoSam gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

Ja dro3a darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa
darbiba vairs nav iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabveligos apstaklos vai
- transportésanas laika ir parslogots.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

Neizjauciet ierici pasi.

Neizmantojiet vecas un jaunas baterijas, dazadu zimolu vai kimiskas vielas.

Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

Nenoriet akumulatoru. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties sazinieties ar arstu.

Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

i

Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst issavienot un/vai atvert. Tas var
izraisit parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tident.

Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori /
tieSie saules stari.

Ja noplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas
nekavéjoties izskalojiet ar tiru Gideni un vérsieties pie arsta!

NopliistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada
gadijuma javalka atbilstosi aizsargcimdi.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par
izlietotas preces utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsverumu dé| nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.



Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un
valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un
tie ir jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.
Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savaksanas punktos.

Iebiivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinasanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savaksanas
punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.

Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Haarats on praktiline késitooriist , mis voimaldab teil esemeteni jouda, ilma et peaksite kummarduma vdi piisti tdusma. See on
varustatud pika 16ugadega kdega , mis voimaldab ohutult ja mugavalt tdsta erinevaid esemeid porandalt, korgetelt riiulitelt voi
raskesti ligipddsetavatest kohtadest.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui
eelnevalt kirjeldatud, vdib toode kahjustuda. Lisaks vOib ebadige kasutamine pdhjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju,
elektrilook jne.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

Veenduge, et toote komponendid on korralikult kokku pandud.

Sisestage patareid vastavalt margistusele, pdorates tdhelepanu Gigele polaarsusele (+ ja -).

Enne kasutamist keerake kdepide lahti. Selleks vajutage kdepideme kéadnakul olevat sinist nuppu.
Eseme haaramiseks vajutage lihtsalt seadme kdepidet, kdepideme vabastamisel ese vabastatakse
Haardis oleva tule kasutamiseks vajutage kdepideme tilaosas olevat nuppu.

Peale kasutamist saame haaratsi kokku panna, vajutades uuesti sinist nuppu.

Aku vahetamise juhised:

VIHJE

Palun sisestage patareid digesti, poorates tdhelepanu +/- polaarsusele.
Kasutage ainult iihte tiitipi akut.

Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.

Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada ja neid ei tohi kunagi tulle visata.
Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.

Hoidke kasutamata patareisid nende pakendis metallesemetest eemal.

Arge jétke lapsi jarelevalveta.

Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

Mittetdieliku tarne korral v6i kui mérkate vigase pakendi vo&i transpordi tdttu kahjustusi, votke
teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Materjal: plastik, alumiinium

Valgus

Ergonoomiline kéepide

Kéepidemel on libisemisvastane kate
Kokkupandav

Konks riputamiseks

Lisamagnet tangide valiskiiljel

Moo6dud:

o Kogupikkus: 82 cm (volditult)

o Kokkupandud seadme pikkus: 50cm
©  Maksimaalne haaramislua laius: 9 cm
Varustatud LED-lambiga

Toide: 3 x AG13 patareid (kaasas)

OHUTUSJUHISED

tihendust



Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega
vOi kogemuste v0i teadmiste puudumisega isikud, kui neid jalgitakse vdi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta
ja nad méistavad sellega kaasnevaid riske.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.

Arge kasutage kahjustatud seadet.

Toode ei ole moeldud kasutamiseks lastele.

Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike
gaaside, aurude ja lahustite eest.

Arge jétke toodet mehaanilise pinge alla.

Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu
kasutamine ei ole enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates
tingimustes ladustatud vdi - on transpordi ajal iile koormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui méni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

Arge votke seadet ise lahti.

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamisel vdtke kohe iihendust arstiga.
Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

i

Hoidke patareid/akud lastele kdttesaamatus kohas. Allaneelamisel pd6rduda viivitamatult arsti poole!

Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib péhjustada
ilekuumenemist, tulekahju vai plahvatuse.

Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid mdjutada, nt. radiaatorid / otsene
pédikesevalgus.

Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud
piirkondi koheselt puhta veega ja poorduge arsti poole!

Lekkivad voi kahjustatud patareid/akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetottu peaksite sellisel
juhul kandma sobivaid kaitsekindaid.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maaratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud
toote utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- v&i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejdatmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.



See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja
riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS n&uetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need v&ivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks
késitleda erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika
kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priro€nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogrozi
Zivljenje ali zdravje.
UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Grabe?Z je prakti¢no ro¢no orodje , ki vam omogoca, da doseZete predmete, ne da bi se morali skloniti ali vstati. Opremljen je z dolgo
roko s Celjustmi , ki vam omogoca varno in udobno dvigovanje razli¢nih predmetov s tal, visokih polic ali tezko dostopnih mest.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki
niso prej opisani, se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro¢i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZzar,
elektricni udar itd.

NAVODIILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

Prepricajte se, da so komponente izdelka pravilno sestavljene.

Vstavite baterije, kot je oznaCeno, pri Cemer pazite na pravilno polarnost (+ in -).

Pred uporabo odprite rocaj. Ce Zelite to narediti, pritisnite modri gumb na pregibu rocaja.

Ce Zelite zgrabiti predmet, preprosto stisnite ro¢aj naprave, ko spustite rocaj, se bo predmet sprostil

Ce Zelite uporabiti lu¢ko v drZalu, pritisnite gumb na vrhu rocaja.

Po uporabi lahko prijemalo zloZimo s ponovnim pritiskom na modri gumb.

Navodila za zamenjavo baterije:
®  Prosimo, da pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.

Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije morate odstraniti iz naprave in jih nikoli ne vre¢i v ogenj.
Nikoli ne poskusajte polniti obicajnih baterij.

Neuporabljene baterije hranite v embalaZi stran od kovinskih predmetov.

Ne puscajte otrok brez nadzora.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e  Material: plastika, aluminij
e  Svetloba
e  Ergonomski rocaj
e Rocaj ima protizdrsno prevleko

Zlaganje
e Kavelj za obeSanje
e  Dodaten magnet na zunanji strani kles¢
e  Dimenzije:
o Skupna dolZina: 82 c¢m (razloZeno)
©  DolZina zloZene naprave: 50 cm
©  Najvedja Sirina prijemalne celjusti: 9 cm
e  Opremljen z LED svetilko
e Napajanje: 3 x AG13 baterije (priloZene)

VARNOSTNA NAVODILA




Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in
razumejo posledic¢na tveganja.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Izdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.
Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo,
vlago, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni
veC mogoce, Ce je izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil
med transportom preve¢ obremenjen.

Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo
izvajati sami.

Naprave ne razstavljajte sami.

Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.

Ne polnite, poskodujte ali odpirajte baterije.

Ne pogoltnite baterije. Ce baterijo zauZijete, takoj pokli¢ite zdravnika.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

&

Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To
lahko povzroci pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna
soncna svetloba.

Ce baterije/akumulatorji pus¢ajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto
vodo in obis¢ite zdravnika!

Puscajoce ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem
primeru nositi ustrezne zascitne rokavice.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o
moznostih oddaje rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temve¢ jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem casu posreduje pristojni urad.



Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje
evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih
je treba obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb
= svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.

Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno
elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun iséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fthéadfadh sé a bheith ina
bhagairt ar an saol né ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

uirlis ldimhe phraiticitil é grabber a ligeann duit rudai a bhaint amach gan a bheith ort cromadh sios né seasamh suas. T4 sé feistithe
le l1dmh fhada le jaws , a ligeann duit go sabhailte agus go compordach ardaitheoir mireanna éagstila as an urlar , seilfeanna arda né
deacair a bhaint amach 4iteanna .

Ar chiiseanna sabhailteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil né a mhodhnu ar bhealach ar bith. Ma tsaidtear an
tairge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damdiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin,
féadfaidh usaid mhichui a bheith ina chiiis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

®  Bi cinnte go bhfuil na comhphéirteanna tairge le chéile i gceart.

®  Cuir isteach na cadhnrai mar atd marcéilte, ag tabhairt aird ar an polaraiocht cheart (+ agus -).

®  Sula n-tsaidfear é, scaoil an ldimhsedil. Chun seo a dhéanamh, brtiigh an cnaipe gorm ag lib an ldimhsedla.
®  Chun rud a grab, brdigh ldimhsedil an fheiste go simpli, nuair a scaoilfidh tG an laimhseéil, scaoilfear an réad
.

Chun an solas sa ghreélai a uséid, briigh an cnaipe ag barr an laimhseala.

®  Tar éis é a tisaid, is féidir linn an gripper a fhilleadh trid an gcnaipe gorm a bhri aris.

Treoracha athsholathair ceallrai:

®  Cuir isteach na cadhnrai i gceart le do thoil, ag tabhairt aird ar an bpolaracht +/-.

® N4 husaid ach cinedl amhain ceallrai.

®  Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

®  Nimor cadhnrai idithe a bhaint den fheiste agus gan iad a chaitheamh trf thine.
®  Na déan iarracht riamh cadhnrai rialta a luchtu.

.

Stérail cadhnrai neamhusaidte ina bpacaistiocht ar shitil 6 rudai miotail.

®  Na fag leanai gan mhaoirseacht.

TIP

®  Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomléine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomldn né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan
teagmhail le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
e  Abhar: plaisteach, alimanam
e Solas

e Laimhseail eirgeanamaiochta
e T4 sciath frith-duillin ag an laimhseéil
e Fillte
e  Hook le haghaidh crochta
e  Maighnéad breise ar an taobh amuigh de na greamairi
e  Toisi:
©  Fad iomlan: 82cm (nuair nach bhfuil sé fillte)
o Fad an fheiste fillte: 50cm
o Uasleithead an fhéd greim: 9cm
e  Feistithe le lampa stitir
e  Solathar cumhachta: 3 x cadhnrai AG13 (san aireamh)



TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai at4d 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu an tdirge seo a tiséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsiti orthu né go dtugtar treoir
dé6ibh maidir le hisaid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Na thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

Na husaid gléas damaiste.

Nil an tirge beartaithe le htiséaid ag leanai.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata contuirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tdirge do strus meicnitil.

Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tisdid agus déan an tairge a chosaint 6 athtisaid. Ni féidir oibrid sabhailte

a thuilleadh mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stdrailte ar feadh
tréimhse fada ama faoi choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé r6-ualach le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tairge a tisdid ma dhéantar damdiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaiste don chabla, ta sé toirmiscthe
deisitichain a dhéanambh td féin.

N4 dich6imedil an gléas ti féin.

Na husaid cadhnrai sean agus nua, brandai éagstila n6 ceimicedin.

Na muirear, damaiste n6 oscail an ceallrai.

Na swallow an ceallrai. M4 shlogtar ceallrai, déan teagmbhdil le dochtuir laithreach.

Bain dsdid as an tairge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

i

Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsit leanai. Ma shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

Ni féidir cadhnrai indidscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né
oscailte. D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chuis le réthéambh, tine né pléascadh.

N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.
Nior cheart go gcuirfi strus meicnitil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.
Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri /
solas direach.

Ma4 sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na stl agus na seicni miicasacha leis na ceimicedin!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtdir!

Is féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh né millte a bheith ina gctiis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i
dteagmhail leis an gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sért sin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir a dhidscairt ag d'ionad
athchdrsala aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditdscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hddaréis
aitidla. Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar féil faoi na féidearthachtai atd ann chun an téirge
uséidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni gé tairgi leictreacha agus leictreonacha a usaidtear a dhitiscairt le gnath-
dhrambhail chathrach i dramhail ti, ach ni mér iad a dhiudscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le

. pointi bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.



Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann
an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiunta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann ditscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith

iontu agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma

né: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tisaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imeail lena dhidscairt. Ni mér an tdirge a thabhairt ar 1dimh ina iomldine
go pointe bailitichdin le haghaidh leictreonaice athtisdidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi 1-
istruzzjonijiet tieghu jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

A grabber huwa ghodda prattika tal-idejn li tippermettilek tilhaq oggetti minghajr ma jkollok tghawweg jew tqum bil-wieqfa. Huwa
mghammar b'driegh twil bi xedaq , li jippermettilek li tnehhi b'mod sikur u komdu diversi oggetti mill-art, xkafef gholjin jew postijiet
difficli biex jintlahqu.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott

jintuza ghal skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista
'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk elettriku, ec¢.

ISTRUZZJONIJIET TA' KUMMISSJONI/INSTALLAZZJONI

®  Kun zgur li I-komponenti tal-prodott huma mmuntati sew.

®  Dahhal il-batteriji kif immarkat, b'attenzjoni ghall-polarita korretta (+ u -).

®  (Qabel l-uzuy, iftah il-manku. Biex taghmel dan, aghfas il-buttuna blu fil-liwja tal-manku.

® Biex tagbad oggett, semplicement aghfas il-manku tal-apparat, meta tirrilaxxa I-manku, l-oggett jigi rilaxxat
.

Biex tuza d-dawl fil-gripper, aghfas il-buttuna fil-quécata tal-manku.

®  Wara l-uzu, nistghu jintwew il-gripper billi taghfas il-buttuna blu mill-gdid.

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

®  Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, billi taghti attenzjoni lill-polarita +/-.
®  Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

®  Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

®  Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintefghu fin-nar.

®  (att tipprova ti¢¢argja batteriji regolari.

.

Ahzen batteriji mhux uzati fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.

®  Thallix lit-tfal minghajr sorveljanza.

TIP

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e Fkaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok
ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
e  Materjal: plastik, aluminju
e Dawl

e  Manku ergonomiku
e Il-manku ghandu kisi kontra z-zlieq
e Tiwi
e  Gan¢ biex jiddendel
e Kalamita addizzjonali fuq barra tat-tnalji
e  Dimensjonijiet:
o Tul totali: 82cm (meta jinfetah)
©  Tul tal-apparat mitwi: 50cm
©  Wisa 'massimu tax-xedaq tal-gbid: 9cm
e  Mghammar b'lampa LED
e  Provvista ta 'energija: 3 x batteriji AG13 (inkluzi)



ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

b'nuqqas ta' esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u
jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

Qatt tghaddas 1-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Il-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.
Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita,
gassijiet fjammabbli, fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra I-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur

m'ghadux possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' Zmien taht
kundizzjonijiet mhux favorevoli jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet
lilek innifsek.

Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Tuzax batteriji godma u godda, marki differenti jew kimici.

Ti¢cargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

Tiblax il-batterija. Jekk tibla' batterija, ikkuntattja tabib immedjatament.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

i

Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢¢argjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-
circuited u/jew jinfethu. Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni
affettwati immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk,
ghandek tilbes ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-
riciklagg lokali tieghek.

Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali.
Informazzjoni dwar il-possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju munic¢ipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart
munic¢ipali normali fl-iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u 1-
hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.




Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott
jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u I-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu 1-
hsara u ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg =
merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

II-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta'
gbir ghall-elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo $to ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj priru¢nik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moZe predstavljati prijetnju
Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA T OPIS UREDAJA

Hvatalica je prakti¢an ruc¢ni alat koji vam omogucuje da dosegnete predmete bez saginjanja ili ustajanja. Opremljen je dugom rukom
s Celjustima , koja vam omogucuje sigurno i udobno podizanje raznih predmeta s poda, visokih polica ili teSko dostupnih mjesta.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji na¢in. Ako se proizvod
koristi u svrhe koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao
Sto su kratki spojevi, poZar, strujni udar itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

Provjerite jesu li komponente proizvoda ispravno sastavljene.

Umetnite baterije kako je oznaceno, pazec¢i na pravilan polaritet (+1i -).

Prije upotrebe, otvorite ruc¢ku. Da biste to ucinili, pritisnite plavi gumb na zavoju rucke.

Da biste zgrabili predmet, jednostavno stisnite rucku uredaja, kada pustite rucku, predmet ¢e biti otpusten

Za koriStenje svjetla u hvataljci pritisnite gumb na vrhu rucke.

Nakon upotrebe hvataljku moZemo sklopiti ponovnim pritiskom na plavi gumb.

Upute za zamjenu baterije:

®  Umetnite baterije ispravno, pazeéi na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i nikada se ne bacaju u vatru.
Nikad ne pokuSavajte puniti obicne baterije.

Cuvaijte neiskoristene baterije u njihovoj ambalaZi dalje od metalnih predmeta.

Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj

liniji.
TEHNICKI PODACI
e  Materijal: plastika, aluminij
e Svjetlo

e  Ergonomska rucka
e  Drska ima protuklizni premaz
e  Preklapanje
e  Kukica za vjeSanje
e  Dodatni magnet s vanjske strane klijesta
e  Dimenzije:
©  Ukupna duZina: 82 cm (kada je rasklopljen)
©  Duljina sklopljenog uredaja: 50cm
o Maksimalna Sirina Celjusti za hvatanje: 9 cm
e  Opremljen LED lampom
e  Napajanje: 3 x AG13 baterije (ukljucene)

SIGURNOSNE UPUTE




Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi
proizvoda i razumiju rizike koji iz toga proizlaze.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Nemojte koristiti oSte¢eni uredaj.

Proizvod nije namijenjen djeci.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih
plinova, para i otapala.

Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢
ako je proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladisten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio
prekomjerno natovaren tijekom transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStecen, zabranjeno je samostalno obavljati
popravke.

Nemojte sami rastavljati uredaj.

Nemoijte koristiti stare i nove baterije, razli¢ite marke ili kemikalije.

Nemojte puniti, oSte¢ivati ili otvarati bateriju.

Nemojte gutati bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lije¢niku.

Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

&

DrZite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZzite lijecnicku pomoc¢!

Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati.
To moZe uzrokovati pregrijavanje, poZar ili eksploziju.

Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.
Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanic¢kom opterecenju.
Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva
svjetlost.

Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podru¢ja odmah
isperite Cistom vodom i posjetite lijecnika!

Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju
trebali nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za
recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti.
Informacije o mogu¢nostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobic¢ajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuc¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom
radnom vremenu daje nadlezni ured.



Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose.
Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih
tretirati kao poseban otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto
za rabljenu elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBa)kaeMblil TOCIIOAWH WM TOCIIOXKa, CI1acubOo 3a MOKYTIKY Halllero mpogykra!

Hepe,c[ HCI10/1b30BaHKeM IIPOAYKTa, nomanyﬁCTa, rpouTuTe c/ieAyromnie NHCTPYKLINUH, YyTOOBI 06ECTIEUNTH TIpaBUJIbHOE
HCII0/Ib30BaHWe IPOAYKTa.

INoxkanyiicTa, coxpaHWUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 ja/ibHeMIIero NCIo/Ib30BaHus U CleflyiTe cofiep>KalljiMCsi B HeM
PEKOMeH/JaLiUsIM, TTIOCKOJIbKY HeCOO/IFofieHHe ero MHCTPYKLIME MOXKET MPe/CTaB/sATh YTPO3y >KU3HHU WX 3[,0POBbIO.

IPUMEHEHWE Y OIIMCAHUE YCTPOVICTBA

I'peiipep — 3TO TPAKTHUHBIN PYyUHON WHCTPYMEHT , TO3BOJISIOIIAN [OCTaBaTh TNpPeAMETHI, He HAKJIOHSSICh W He BcTaBas. OH
OCHalIleH JJIMHHOM PYKOM C 3aXBaTaMH , UTO 1T03BOJIsieT 6e30MmacHo M KOM(OPTHO IMOZHMMATh pa3/IMyHble TIPeAMeTHI C 1014, BBICOKUX
TI0JIOK WU TPYAHOLOCTYIHBIX MeCT.

W3 coobpakeHuii 6e3omnacHocTy U ceprudrkanuy CE u3zenue He TOAJIEXUT Nepeziesike UM MOAUGUKaLMK KakKuM-1ubo obpaszom.
Ecmm u3genve ucronb3yeTcsi B LieNsiX, He OINMCAHHBIX paHee, OHO MOXeT ObIThb MOBpeXzAeHo. Kpome Toro, HernpaBuUibHOe
WCII0/Ib30BaHKe MOXKET TIPUBECTH K TAKUM ONACHOCTSIM, KaK KOPOTKOe 3aMbIKaHHe, TI0)Kap, IOpa)kKeHHe 3/1eKTPUUeCKUM TOKOM U T. J.

NHCTPYKIIVNNA 110 BBOAY B OKCIUIYATAIITMEO/MOHTAXY

YbeauTech, UTO KOMIIOHEHTBI U37ie/1si cCOOpaHbl IPaBU/IBHO.

BcraBbTe 6arapen, Kak yKa3aHo, COO/IO/jast IPaBU/IBHYO MOMSAPHOCTD (+ 1 -).

ITepep MCIO/IB30BaHHEM PA3/IOXKUTE PYUKY. [I/Is 3TOr0 HAXKMHTE CHHIOK KHOTIKY Ha U3rHOe PyuKH.

YT006bI CXBAaTUTh NPEJMET, IPOCTO COXKMUTE PYUKY YCTPOMCTBA, KOT/ia BbI OTILyCTUTE PYUKY, TIpeAMeT OyZieT 0CBOOOXK/IEH.

Yrto6hb! UCITO/Ib30BATh TMOACBETKY B 3aXBaTe, HAX)KMUTE KHOIIKY B BerHEﬁ YaCTH PyUYKHU.

ITocne ucmonb30BaHMS 3aXBaT MOYKHO CJIOXKHWTDB, Ha)KaB Ha CMHIOO KHOIIKY ellje pas.

HWHCTPYKUMH 110 3aMeHe DaTrapen:

® [loxany¥cra, BcTaB/siiiTe Oarapeiiky paBU/IbHO, COOMIOAst MOMSIPHOCTD +/-.

Vcnosnb3yiiTe TOMBKO OUH TUN OaTapeu.

Bcerjia 3ameHsiiiTe Bech KOMIUIEKT HGaTapeex.

Pa3psbkeHHble 6aTaper HeoOX0MMO U3BJIEKaTh U3 YCTPOWCTBA U HU B KOEM C/lyuyae He 6pocaTh B OTOHb.
Huxkorga He nibITaliTech 3apsbkaTb 0ObIUHbIE GaTapeu.

XpaHI/ITE HEeMCI10/1b30BaHHbIE 6aTape14 B UX YTIaKOBKE B/ja/I1 OT MeTa/UIM4YeCKUX rpejMeTOB.

He ocrapnsiiTe feteii 6e3 mprcmotpa.

KOHYMK

o HEOGXO,E[I/IMO TIPOBEPUTH KOMIVIEKTHOCTD ITOCTABKU YCTPOI‘/’ICTBa " OTCYTCTBUE BUAUMBIX HOBpe)K,E[EHHP‘I.

e B cyuae HernomHOM ITOCTaBKM W/IM €C/IM BBl 3aMeTW/IM ITOBPeXKJeHHs, BbI3BaHHBIe HeHa/jIe)kaljell YIaKOBKOM WU
TPaHCIIOPTUPOBKOMU, NMOXKaTyHCTa, CBSKUTECH C TOpsiuel JIMHUeH CepBUCHOM CTyKObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

e  Marepuat: TJIaCTHK, aTFOMAHUNA
e Cger
e  DpProHOMHYHas pyuKa
e  Pyuka MMeeT IPOTUBOCKOJIb3s1IIee MIOKPBITHE.
e  CkiasHOM
e  Kprouoxk ass nojseliBaHus
e  [Toro/sHMTENbHBIA MarHUT Ha BHELITHEH CTOPOHE TI0CKOTyOLieB
e  Pasmepsl:
©  Obwmas amvHa: 82 cM (B pa3no)KeHHOM BU/IE)
©  JInvHa Cl0)KeHHOTo ycTpoiicTBa: 50 cM.
©  MakcumasbHas lMprHa 3axBaTa: 9 cM
e  OcHalleH CBeTOANOAHOM JTaMITOM.
e  Tlutanue: 3 6arapeiiku AG13 (B KOMILIEKTE)



NHCTPYKIIVUWA I10 BE3OITACHOCTH

° ,HEIHHOE‘ H3gere MOXKeT UCII0/Ib30BaThCA A€TbMU B BO3pacTe OT 8 net u CTapile, a TakKXXe JIMlaMy C OrpaHUYeHHbIMU
¢)I/I3I/I‘IQCKI/IMI/I, CEeHCOPHBIMU UK YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WU C HEJOCTATKOM OIIbITa WU/ 3HaHUM rpu ycji0oBuy,
UTO OHU HaXOAATCA MOoJ IMTPUCMOTPOM WJIH TT0/TyUU/TA UHCTPYKLIWU T10 6e3OHaCHOMy HWCII0/Ib30BAaHMIO U3[e/IMA U IIOHUMAroT
BO3HHKalo1ye 1rpyu 3TOM pUCKH.

®  Huxorza He orpyskaite yCTpoHCTBO B BOZY.

® 151 YUUCTKHY UCTIO/b3YITe BIaKHYIO TKaHb WM MSTKOe MOIOILlee CPeZCTBO.

®  He ucrnosib3yiiTe NOBpeXJeHHOE YCTPOMCTBO.

®  ll3nenve He npefHa3HAUEHO Ji/IsI UCTIO/Ib30BaHUS e TbMU.

®  Crepute 3a TeM, YTOObI YTIIAKOBOUHbBIE MaTepyasibl He 0CTaBalnUCh 6e3 MpUcMoTpa. JleTH MOTYT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO
0OracHo.

®  3anpraiiTe U3zenye OT IKCTPeMAabHBIX TEMITePaTyp, MPSMBIX COTHEUHBIX Jyuel, CU/IbHBIX BUOpariyii, BBICOKOU
B/I&KHOCTH, CBIPOCTH, JIETKOBOCI/IAMEHSIIOILUXCS Fa30B, TIapOB U pacTBOpPUTe/Iel.

®  He noapepraiiTe u3jenyie MexaHHueCKUM BO3/eHCTBHSIM.

®  Ecsu 6e3onacHast 3KCIUTyatals 0osiblile HEeBO3MOXKHA, TIPEKPaTHTe MCI0/Ib30BaHHe U 3al{UTHTe H3/e/l1e OT IIOBTOPHOTO
UCI0/b30BaHus1. be3onacHast sKCrtyaraljys HeBO3MOXKHA, eC/Id U3fiesive: - ObIIo TIOBPEXEHO, - He (yHKIMOHHUDYeT
JIOJDKHBIM 00pa30M, - XpaHU/IOCh B TeUeHHe [JIUTeNBbHOr0 NIepHo/ia BpeMeH! B HeOIaronpusiTHBIX YC/IOBUSIX UIH - OO
Yype3MepHO Meperpy>KeH0 BO BPeMsI TPAHCIIOPTHPOBKH.

®  3ampeljaeTcs UCIO/IB30BaTh HU3/ie/e, eC/Ii Kakasi-i1u0o ero yacts nospex/eHa. Ecnu kabernb noBpesk/ieH, 3arpelaeTcs
TIPOU3BOAWTD PEMOHT CaMOCTOSITE/BHO.

®  He pa3bupaiiTe yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/BHO.

e  He ucnonb3yiite crapble ¥ HOBble OaTapey, pa3Hble MapKU WM XUMHKAThI.

e He 3apspKaiiTe, He IOBpeXXzaikTe 1 He BCKPbIBaiiTe aKKyMYJISATOP.

e  He mioraiite 6arapeiiky. B ciyuae nporsarbiBaHus 6arapeiiku HeMe[jIeHHO 00paTuTech K Bpauy.

e  Bcerza ucnonb3yiTe U3ziesve Mo Ha3HAUYEHHIO.

HUHCTPYKIIHA 10 BE3OIACHOCTH ITIPU MICITIO/JIb30BAHUN BATAPEWAKKYMY/ISITOPOB

®  XpaHuTe GaTapen/aKKyMyJ/ISITOPBI B HEZOCTYITHOM [Ist ieTeld MecTe. TIpy NporiaTbiBaHUK HeMe/JIEHHO 00paThTech K
Bpauy!

®  (OpgHopa3oBble OaTapen Hesb3sl IIepe3apsbKath. barapen/akKyMy/siTOphI Helb3sl 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/WJTH BCKPBIBATh. JTO
MO>KeT ITPUBECTH K TleperpeBy, BO3TOPaHMUIO WU B3PbIBY.

®  Huxkorga He 6pocaiiTe 6aTapen/akKyMy/siTOpPbI B OTOHb WK BOZY.

®  Barapen/akKyMy/siTOPBI HU B KOeM CJIydae He C/le[lyeT [10ABepraTb MeXaHH4eCKUM BO3/|eHCTBHSIM.

®  OnacHOCTb yTeYKH KUC/IO0ThI U3 GaTapei/akKyMy/IsToOpoB.

®  II30eraiiTe 5KCTpeManbHBIX YCJIOBUI U TeMIlepaTyp, KOTOpble MOTYT MOB/IHMSATb Ha OaTapen/akKyMyJIsiTOpbl, HarlpuMep:
pajuaTophl/TIpsMble COJIHEUHBIE JTy4u.

® B ciyuae npoTeuku GaTapeek/akKyMy/sITOpOB n3beraiTe rmorajilaH|st XAMUKATOB Ha KOXKY, B IV1a3a U Ha CJIM3UCThIe
o6osoukr! HemesyieHHO NpoMoiiTe Mopa)keHHble Y4acTKU UMCTON BOZIOM U 00paTHTeCh K Bpauy!

e  [IpoTeKune UM IIOBPEX/IeHHbIe OaTaper/akKKyMy/ISITOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMHYeCKHUE 0)KOTH MPH KOHTAKTE C KOXKeH.
IMTosToMy B TakoM c/lyuae creflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOLIMe 3aLl{UTHbIe TIepYaTKU.

@ COBETHI 1 TH®OPMAIINSA [10 YIIPABIIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

ar YnakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 3KOJIOTMYeCKH YHUCTBIX MaTepuasioB, KOTOpble MOXKHO YTUIA3UPOBAaTh B MECTHOM ITyHKTe
TpremMa BTOPUYHO# T1epepaboTKH.



Vcrionb30BaHHBIN yHaKOBOquIﬁ MaTepua/ cjieayeTr CiaBaThb B ITYHKT YTU/IM3allMd OTXOA0B, yKa3aHHbII>i MeCTHBIMH OpPraHaMH
BJ/1aCTHU. I/IH(I)OpMaI_[I/HO 0 BO3MOXXHOCTAX yTU/IM3allMX UCII0/Ib30BAHHOI'O ITPOAYKTA MOXXHO I10J/Iy4YWUTh B OpraHax MeCcTHOro
CaMOyTIpaB/ieHHA WX ropo/a.

YTWIN3AIWA NCITI0/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O X 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYJAOBAHUSA

B 1essix 3aluThl OKpY’Karollel cpezibl oTpaboTaHHble 371eKTPUUeCKUe U 31eKTPOHHBIE U3/ie/isl Hemb3s BbIOpackIBaTh
BMecTe ¢ 00bIYHBIMU OBITOBBIMU OTXOZ,aMH1, X HE0OXOMMO YTH/IM3UPOBAaTh HajylexalymM obpazom. VHdopmaruio o
— MyHKTax cbopa 1 BpeMeH! UX paboThl MOXHO MOTYyYNUTb B COOTBETCTBYIOLEM OdHcCe.

JlaHHBIi TIPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOLLMX €BPOMEHCKUX U HAalIMOHA/IbHBIX JUPEKTHB,
KOTOpbIe K HEMY MIPUMEHSIFOTCS. VI3/je/ie COOTBETCTBYET eBPOIeCKUM 1 HALJIOHATBHBIM TPe6oBaHUsIM
6e30macHOCTH MPHOOPOB U M3/e/HIL.

JlaHHBII MPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHNSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPOIEHCKIX U HAlMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS,
KOTOpbIe K HeMy IIPUMEHSIOTCSL.

HenpaBunbHas yTuin3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPeJCTaB/isieT 0MaCHOCTh /I OKPY)Karolien
cpeapl!

Barapen/akKyMy/IsITOPbI HeJlb3sl YTH/IM3UPOBATh BMECTe C OBITOBBIMU OTX04aMK. OHU MOTYT COZiepKaTh BPe/iHbIe
TSDKEJIble METaJI/IbI ¥ JO/DKHBI PACCMAaTPUBATLCS KaK 0COObIe OTXO/[bl. XUMHUECKHE CHMBOJIBI TSDKE/BIX METaJI/IOB:
Cd = kagmuii, Hg = ptyTh, Pb = cBUHer.

HOSTOMy HUCI10/Ib30BaHHbIE 6&Tap€H/aKKyMyfIHTOpLI cj1enyeT cAaBaTb B MyHULIMIIA/IbHBIE TTYHKTbI (:Gopa OIacCHBIX
OTXO/0B.

BcerpoenHyto 6atapeto Hesb3s pa3buparth A/ yTUIM3anuu. Visene HeoOXxo4uMo MOTHOCTBIO CAATh B ITYHKT NpueMa ObIBLIei B
yNoTpeOIeHNH 37eKTPOHUKH.

MpelI ocTaB/isieM 3a co00¥ TpaBO BHOCUTh U3MEHEHUs B TEKCT, AiW3aliH U TeXHUUECKKe JJaHHbIe TIPofiyKTa 6e3
Tpe/IBapUTe/IbHOTO YBeIOMJIeHHSI.



